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Jazykový proseminář 

(zimní + letní semestr)

Zimní semestr

1.hodina

Jazykový proseminář

(plán semináře)

1.Základní terminologie, základní pojmy, diktát + rozbor

2.Pravopis, členění, vyjmenovaná slova

3.Jazykové plány, jazykové roviny, morfém – morf, S-Z

4.Mě-mně, skupiny hlásek, ú/ů

5.Slovotvorba v pravopise

6.Přejatá slova

7.Velká písmena

8.Shoda podmětu s přísudkem

9.Interpunkce, hranice slov v písmu

10.Úvod do české syntaxe

11.Zápočtový diktát, ústní zkouška

Literatura:

Karlík, Nekula, Rusínová: Příruční mluvnice češtiny. 2007

Mluvnice češtiny. (1-3)

Havránek, Jedlička: Česká mluvnice.

Hubáček, Jandová, Svobodová - Čeština pro učitele. Opava 1996.

Grepl, Jelínek, Karlík:  Příruční mluvnice češtiny. 1996.

Čechová, M.: Čeština. Řeč a jazyk. 1996.

Pravidla českého pravopisu. 1993

Krobotová: Cvičení z českého. tvarosloví. Olomouc. 1993.

Šiška, Z.: Bázový morfematický slovník češtiny. Olomouc. 1993.

Čmejrková, Daneš, Kraus, Svobodová: Čeština, jak ji znáte i neznáte. 1996.

Daneš a kol. Český jazyk na přelomu tisíciletí. 1997.

Sgall, Hronek: Čeština bez příkras. 1992.

Hartmanová: Jazykové rozbory.

podmínky udělení zápočtu: docházka (max.2 absence), zápočtový diktát a test

1. Základní terminologie, základní pojmy

afix



-
předpony (prefix), přípony (sufix)

alternace


-
změny střídání hlásek

antonyma


-
slova opačného významu (opozita)

derivace


-
odvozování


způsoby tvoření slov
kompozice


-
skládání



+ odvozování

abreviace


-
zkracování

frazeologismy – frazemy
-
ustálená spojení, rčení

idiomy
-
frazeologismy, problém při překladu, opisují se jinak 



(pod psa, za lubem, …)
národní jazyk 

-
strukturalizován 

(spisovná čeština / hovorová čeština / dialekt, interdialekt, slang, argot, profesionalismy, …) 

konzonant
-
souhláska

vokál
-
samohláska

lexém
-
slovní tvar, který má význam, tvaroslovný základ

morfém, morf
-
základní morfologické jednotky s významem

morfologie
-
tvarosloví

ortografie
-
pravopis

ortoepie
-
správná výslovnost

synonyma, homonyma
-
synonyma (syntax=skladba), homonymie (klika)

polysémní jednotka
-
jazyk

paronyma
-
podobně zní, různý význam (historický / hysterický)

sémantika
-
význam

segmentace
-
členění

vokál
-
samohlásky

Skladba:

Subjekt

-
podmět

Predikát

-
přísudek

Objekt

-
předmět

Atribut

-
přívlastek

Adverbiale (loci/temporis/modi)
-
příslovečné určení (m/č/z)

Atribut verbální

-
doplněk  (Otec se vrátil z nemocnice zdráv.)

Přísudek:

1,slovesný

· slovesný tvar jednoduchý
Jan přišel.

· slovesný tvar složený

Jan by býval přišel.

2,slovesně jmenný
-
jmenný se sponou
=
verbonominální

· Sponové sloveso (být, bývat, stát se, stávat se)

Petr je pilný student.

· Modální sloveso (moci, umět, smět, chtít …) + Infinitiv
Studenti chtěli jít na výstavu.

· Fázové sloveso (začít, přestat, …) + Infinitiv

Nepřestal pracovat.

3, neslovesný

- přísloví, rčení
Sliby chyby

- oznámení, telegramy, nadpisy

Větný rozbor:

· základní a rozvíjející členy

· řídící a závislé členy

· dodržovat lineární vrstvy ve struktuře

Televize uvádí kulturní pořady, zpravodajství i záznamy sportovních utkání.

Slovní druhy:

1.podstatná jména
-
substantiva



skloňování - deklinace
2.přídavná jména
-
adjektiva

3.zájmena

-
pronomina

4.číslovky

-
numeralia

5.slovesa

-
verba




časování – konjugace

6.příslovce

-
adverbia

7.předložky

-
prepozice

8.spojky

-
konjunkce

9.částice

-
partikule

10.citoslovce

-
interjekce

Číslo:

Singulár vs. plurál vs.duál

Způsob:

Oznamovací – indikativ

Rozkazovací – imperativ

Podmiňovací – kondicionál

Rod:

Mužský – maskulinum

Ženský – femininum

Střední - neutrum

Cvičení:

SPOJENÍ

květy babyky, - zvyky tamějších obyvatel - léčebná kúra, - zkroutit ruce za zády, hrálo se kdo s koho, - literárněvědný problém, - iniciály z Bible kralické, - piktogramy a hieroglyfy, - jezuité a františkáni, - Ludwig van Beethoven, - francouzští kavalíři  - Lužičtí Srbové, roubená střecha,  výmyk na hrazdě, necítila se vinna, strýc je kameníkem, vytrhávali pýr i s kořeny, asimilace znělosti, obec Bílá Hora, Volyňští Češi, - zmítat se a sípat, - anglické univerzity Oxford a Cambridge, - stěžovat si na bytovém družstvu.

DIKTÁT I.

Komu není shůry dáno, tomu není pomoci. Má oči jako drahokamy, je výjimečná. Ze střechy visely rampouchy. Na túru jsme se vydali z Vimperka. Přesvědč se o tom sám. Na tváři se mu objevil shovívavý úsměv. Kdo by neznal slavný Descartův výrok Myslím, tedy jsem ? Vrabec z Čapkovy Velké pohádky ptačí se vydal na jih, ale nedoletěl dál než do Kardašovy Řečice. Již několikrát se zúčastnila Česká filharmonie Dnů české hudby ve Francii. Raná zelenina je drahá. Kikirikí ! Ujišťuji vás, paní, že se opravdu mýlíte. Prázdniny jsem strávil v Rokytnici v Orlických horách. V ulici Na Dlouhém lánu shořela historicky cenná budova.

DIKTÁT II.

Vůně chleba

Vydala jsem se v tetelivém žhavém poledni domů po rozbité cestě. Třpytivá kamenná drť, která ji lemovala, násobila žár a ukazatel u cesty hlásal, že do Čertova údolí zbývají tři kilometry. A u této silnice stál podivný vysoký dům, z jeho komína stoupal k nebi dým a po haldě drobného kovářského uhlí před vjezdem poskakovaly dvě malé bytosti. Bylo to, jako bych se nachomýtla v Drdově pohádce. Napadla mě neodbytná myšlenka, že v uhlí se popelí dva malí čerti.


Namířila jsem si to k obydlí, protože se v té výhni srpnového poledne odtud linula zázračná vůně čerstvého chleba. Prošla jsem kamennou síňkou do klenuté místnosti, kde od podlahy až ke stropu na dřevěných lískách horce oddychovaly zlaté vypečené pecny s bílými moučnými bříšky. Bylo to úžasné.


Poprvé jsem pochopila, že výjimečnou kompozicí letních vůní není to, co vydává les a rozpálené meze, ani večerní dech zahrádek, ale horký chleba ve žňovém dni.

2.hodina

Pravopis (Ortografie)

A, lexikální pravopis (psaní jednotlivých slov) – 

· princip fonologický (z grafické podoby lze poznat znění slova)

· princip etymologický a historický
B, morfologický pravopis (psaní koncovek ohebných slovních druhů)

C, syntaktický pravopis (vztahy mezi slovy, shoda, interpunkce)

Diglosie:

Část obyvatelstva je nucena používat ve škole a při úředním styku jenom variantu jazyka – např. vztah obecné češtiny vs. spisovná čeština.

Typy pravopisu:

a, primitivní (využíval pouze písmen latinské abecedy, hlásky, které latina neměla, byly označovány písmeny příbuznými – písmeno c označovalo c/k/č, s označovalo s/š)

b, spřežkový (používal k označení hlásek, které v latině neexistují, kombinaci písmen. Například spojeni ch + z mělo platnost č, hláska ř byla zapisována spojením r + s)

c, diakritický (zavedení rozlišovacích znamének, Jan Hus, diakritické háčky a čárky – nad písmena. Písaři v 15. a 16.stol. dávali i nadále přednost pravopisu spřežkovému.

d, bratrský (vznikl koncem 16.století na základě Husových pravopisných zásad, poprvé ho použili čeští bratři v Bibli kralické. Nebyl důsledně diakritickým, neboť se v něm užívaly i spřežky. Důležitým znakem bylo psaní tvrdého y po písmenech c, s, z (cyzý, sýla) a psaní krátkého a dlouhého u na počátku slova jako v)

V 19.století došlo k rozvoji češtiny a rozšíření psaných textů, bratrský pravopis příliš nevyhovoval, vzniká několik pravopisných úprav:

e, analogická úprava (k ní dal podnět Josef Dobrovský, navrhl, aby se písmena s a z stala obojetnými a psaní měkkého a tvrdého y/i se řídilo zásadami tvaroslovnými. 

Podle tohoto návrhu se začalo psát – v nom. plurálu kosi a akuz. a instrum. kosy.
f, skladná úprava (40.léta 19.stol. – místo j se začalo psát i, místo g písmeno j (gegj – její), v domácích slovech bylo w nahrazeno v, místo au se začalo psát podle výslovnosti ou.)

Touto úpravou došlo k ustálení českého pravopisu a k posílení jeho základních dvou principů – fonologického a morfologického.

Pokud se prováděly a provádějí nějaké změny, týkají se jednotlivostí, např. psaní cizích slov, velkých písmen, předpon s a z, ...

Cvičení

Bylinářka, lýkožrout, na hladině plavala lyska, blahobyt, prostorný byt, býložravec, dobré bydlo (bydlení), cavyky, Litomyšl, lýko, lyže, síření sklepů, kobylí, dobré návyky, nevyzpytatelný, vybírat mýto, přesmyčka, symetrický, syntax, pinč, biftek, vydra, sýpka, biřic, živobytí, siláž, zvykat, zpychnout, vzlyk, pípot, sirota, pikola, pikolík, výše, vymýtit, zboží šlo na odbyt, větve lísky, pipeta, obec Lysolaje, lýčený provaz, zmýlená neplatí, auto dostalo smyk, síran, vyžle (pes), ryzec syrovinka, přežvýkavec, mykaná příze, stěhovat nábytek na ližinách, povykovat, siré dítě (osiřelé), kostelní vížka (věžička), brzičko, visutá hrazda, ptačí pisk (pero), vymítat ďábla, vyza velká, sirup, pikýrování (protrhávání rostlin), piarista, sifon, síran, silo.
Rozdíly v psaní I/Y

Býlí (plevel)



x
bílý (bíle natřený)

Bydlo (příbytek)


x
bidlo (tyč)

Být (jsem, budu)


x
bít (biji)

Nabýt (nabudu)


x
nabít (nabiji pušku)

Dobýt (město)


x
dobít (poraněnou zvěř)

Blýská se (bude bouře)

x
blízká (nedaleká)

Mlýn, mlynář



x
mlít

Pýcha (pyšný)


x
píchá (bodá)

Pyl (prášek v květu)


x
pil (pít, piji)

Opylovat (oplodňovat pylem)
x
opilovat (obrousit kov)

Sýra (2.pád sýr)


x
síra (prvek)

Výskat (jásavě křičet)

x
vískat (ve vlasech)

Vysel (semena)


x
visel (obraz)

Morfologie (tvarosloví)

Morf 

= nejmenší útvar realizovaný v textu, mající ustálenou formu i význam, nese gramatický význam / žena-y. píš-u

Morfém

= morfy, sloužící k vyjadřování jednoho druhu významu

	Žen –

Žen –

Žen –

Žen –

Žen –

Žen -
	A

Y

Ě

OU

Ě

U


Rozbor vět:

Adt     Adm     Pt         Ats
  Adl
  Atn

Dnes hustě sněžilo na celém území Čech.

Bez podmětu.

S
 Adl
       Adl    Pt

Skákat do vody je zde zakázáno.

Predikace vs. determinace (co to je …)

DÚ – Singularia tantum / Pluralia tantum

3.hodina

Cvičení

O přestávce jsme se sběhli kolem nového spolužáka. Dovolená strávená v horách prospěje tvému zdraví. Potřebuji se zdokonalit v němčině. Zahájení olympiády zhlédly tisíce diváků. Pestrá strava – základ zdraví. Ústa se mu zkřivila bolestí. Studem celá zčervenala. Obě známky se mu slepily, nemohl je rozlepit. Po ukončení výzkumu byla podána podrobná zpráva. Několik cestujících ze ztroskotané lodi bylo zachráněno. Směnárna je za rohem. Po chvíli se vrátil s nepořízenou zpět.

Cvičení

Zvábit, sbalit, zpronevěřit, zkřivit, zděsit se, zpověď, zpytovat, zpupný, stmelit, shrabat, sdílet, zcivilizovat, ztichnout, ztemnět, smrštit se, sbratřit, zpeněžit, zpestřit, skasat, svádět, zplnomocnit, sžírat se, shodit, schovat se, zmírat, zhostit se, zříci se, sbohem, zcela, zčásti, sžírat se, ztěžka, zpupný, shánět.
Psaní S, Z

Předpona S

· vyjadřuje směr dohromady

· sejít se, servat, svinout, scelit, svraštit, skamarádit se

· vyjadřuje směřování shora dolů nebo z povrchu pryč
· sejít, sestoupit, splavit, smýt, sfoukat

ustálené případy:

schovat se, skonat, skončit, slevit, spálit, spasit, spáchat, stěžovat si, strávit, stvořit, stýskat si

Předpona Z

· tvorba dokonavých sloves, vyjadřujících výsledek děje

· zaktualizovat, zelektrizovat, zformovat, zmýlit (se)
· kde se tvoří dokonavá slovesa přímo z podstatných jmen

· ocel-zocelit, temný-ztemnět

· u nedokonavých utvořených příponou k dokonavým

· (zetlívat, zmírat, …)

· ustálené případy

· zhostit se, zkoumat, zkoušet, zpívat, …

Dvojice slov různého významu rozlišených jen předponou s, z

Setřít (kůži z těla)
x
zedřít (se) (námahou)

Sjednat (smlouvu)
x
zjednat (pořádek)

Slít (dohromady)
x
zlít (polít někoho)

Smazat (tabuli)
x
zmazat (umazat)

Spravit (opravit)
x
zpravit (dát informaci)

Správa (úřad)

x
zpráva (informace)

Více na str. 23  Akademická pravidla českého pravopisu

U příslovcí

U příslovcí vzniklých z předložkových výrazů (u tzv. příslovečných spřežek) píšeme s- nebo z- ve shodě s předložkou původního předložkového výrazu – např. sbohem, stěží, shora, shůry, zleva, zprava, zeširoka, …

Předložky S a Z

· předložka S (se) se pojí se 7.pádem (intrumentálem) – např. s bratrem, s přítelem, s matkou

· předložka Z (ze) se pojí s 2.pádem (genitivem) – např. setřít pot z čela, stáhnout prsten s prstu, ze strany, z hlediska

· předložka S se pojí i se 4.pádem (akuzativem) – knižní výrazy typu být s to, kdo s koho

! Rozlišovat prostý 7.pád : házet sebou, hýbat sebou, samo sebou, …

! Rozlišovat předložkový 7.pád : vzít s sebou bratra, nést s sebou balík, …

Rozbor vět:

S       Ps
 AdL                         Atk        O2
             Atk

Děti se tísnily kolem umyvadla plného čerstvých květin.

Jaroslav Seifert, nositel Nobelovy ceny, věnoval mnoho básní Praze. (přístavek)

Bosá děvčata tancovala. (přívlastek)

Děvčata tancovala bosa. (doplněk)

Významové vztahy mezi slovy:

1, slova nadřazená (hyperonyma)
ryba
 
pohyb
 
obilí

2, slova podřazená (hyponyma)
pstruh

běh

žito

3, souřadná (kohyponyma)

pstruh, kapr, štika, lín, …

Singularia tantum




Pluralia tantum
· mají tvar jednotného čísla


* jména pomnožná

abstraktní





názvy částí těla

smích,láska, …




ústa, játra, plíce, …

látková





názvy oděvů

mouka, voda, prach, …



plavky, trenýrky, šaty, …

hromadná





nemoci

kamení, bratrstvo, stromoví, …


spalničky, příušnice, …

propria





nástroje a zařízení

Praha, Sněžka, Novák



dveře, kleště








svátky








Vánoce, Velikonoce, …








zeměpisné názvy








Tatry, Čechy








látková








kvasnice, povidla








písemnosti, hry, …

4.hodina

Psaní ú – ů – u
Psaní Ú

· na začátku slov (únor)

· uvnitř slov s předponou (zúčastnit se)

· ve slovech složených (trojúhelník)

· v citoslovcích (bú, vrkú, hú, …)

· ve slově ocún

· v přejatých slovech s koncovkou – úra (túra, kúra,…)

Psaní ů

· uvnitř slov domácích (odrůda) i přejatých (růže)

· v příslovcích (domů, dolů, …)

· v pádových koncovkách podstatných jmen (pánů, mužů, …)

· u přídavných jmen přivlastňovacích (bratrův, otcův, …)

· u slov, ve kterých se střídá o – ů – 
a, důkaz – dokázat (u slovotvorby)

b, nůž – nože (u skloňování)

Cvičení:

Jsem rád, že jsi na mě nezapomněl. Měsíc chvíli svítil, ale za chvilku zmizel za mraky. Nedorozumění se brzy vysvětlilo. Ozvalo se vzdálené zahřmění. Utržené pomněnky zvadnou. Rozzářená světla velkoměsta působí pěkným dojmem. Lidé si vzájemně přejí všecko dobré v novém roce. Tamější občané dbají o pěkný vzhled své vesnice. Proč se tváříš tak tajemně ? Zřejmě ses ve spleti ulic těžko orientoval. To se ti ohromně povedlo ! Zapomnětlivost se často nevyplácí.

Psaní mě-mně
· V kořenu slova píšeme vždy –mě (měsíc, město, měna, …)

· Na rozhraní slova se řídíme podle stavby slova

soukromý – soukromě, vědomý – vědomě, skromný – skromě

· slovo tamější píšeme s –ě- protože není 2.stupněm přídavného jména tamní. Bylo utvořeno od příslovce tam příponou –ější (jako příd.jména dolejší, hořejší, zdravější)
· rozdíl mezi –mě- a –mně- v různých slovesných tvarech, pomůže nám podoba tvaru 3.osoby singuláru prézentu:
umí – umět – uměl – umění 

porozumí – porozumět – porozumění

uzemní – uzemnit – uzemnění

· v kořeni slova se píše skupina –mně- jen ve slovech příbuzných se zastaralým slovesem mnít, se slovy pomník, domnívat se:
zapomněl, připomněl, vzpomněl, zapomnětlivý, pomněnka, domněnka, domnělý

· od sloves zapomenout, připomenout, vzpomenout můžeme tvořit minulé tvary dvojím způsobem:

zapomněl – zapomenul, připomněl – připomenul, vzpomněl – vzpomenul

· u tvaru zájmena já píšeme ve 2. a 4.pádě mě, ve 3. a 6.pádě tvar delší mně (srovnáme li tvary se zájmenem ty: mě-tě, mně-tobě)

Cvičení:

Dědeček se na mě vždycky těšil. Čekal mě na nádraží, přivítal mě a vzal mně kabelu. Cestou se mě vyptával na maminku, na tatínka a na bratra. Věděl o mně z maminčiných dopisů zřejmě všechno. Chválil mě za pěkné vysvědčení a povzbuzoval mě, abych si nic nedělala z toho, že mně plavání moc nejde. Při večeři seděl naproti mně a nabízel mně jahody, které pro mě nasbíral.

Jazykové roviny:

Struktura každé promluvy tvoří roviny, jež zkoumají jazykovědné disciplíny.

a, rovina zvuková nebo grafická
realizovaná zvukovými nebo grafickými jednotkami a prostředky lidské řeči – hláskami, fonémy, slabikami, mluvními takty, modulací, členěním řeči, pauzami, přizvukem, písmeny (grafémy), interpunkčními znaménkami a značkami (fonetika, fonologie, grafémika)

b, rovina věcného obsahu
realizovaná slovní zásobou (zkoumá lexikologie)

c, rovina mluvnického významu (rovina gramatická)

realizovaná hlavně prostředky tvaroslovnými, tj. mluvnickými významy slov ohebných (zkoumá morfologie) a skladebnými prostředky větné stavby (zkoumá syntax)

d, rovina slohová

realizovaná prostředky slohové výstavby, tj. cílevědomým výběrem a uspořádáním jazykových prostředků v úplné jazykové promluvě (zkoumá stylistika).

Mluvnice (gramatika)

· nauka o obměnách slov a jejich spojování ve věty, tedy nauka o formálních prostředcích sloužících k výstavbě výpovědi. Gramatika zkoumá formální stránku jazyka, vychází z plánu zvukově výrazového a všímá si jeho struktury, organizace jeho složek, atd.

Jazyková norma

Kolektivní, ustálené a závazné užívání jazyka v duchu jeho systému.

Je jí soubor zákonitostí objektivně existujících v daném jazykovém útvaru v jistém období pociťovaný jako závazný.

Kodifikace = norma, zachycená v jazykových příručkách prostřednictvím souhrnu závazných pravidel. Je to uzákonění pravidel, jimiž je třeba se řídit při realizaci promluv spisovným jazykem. 

Jazykový úzus = zvyklost užívat určitý jazykový prostředek častěji než prostředek podobný – mění se a vyvíjí


norma


kodifikace



Slovotvorba (derivologie)

· nauka o tvoření slov, popisuje způsoby tvoření, slovotvornou stavbu slov a vztahy k jiným slovům

· jeden ze způsobů obohacování slovní zásoby

a, odvozování (derivace)

· příponami (město = městečko, městský)

· předponami (předměstí, předměstský)

b, skládání (kompozice)

· (velkoměsto, vodovod, světlovlasý)

c, zkracování

· Čedok, ČTK

Odvozování (derivace)

· tvoření slov s novým věcným významem pomocí předpon, přípon, koncovek …

· vznikají deriváty – v češtině nejčastější postup

Struktura slova:

a, stavební prvky – morfémy = nejmenší části slova, dále nečlenitelné, s určitým významem

slovotvorný základ

+

slovotvorný prostředek

(kmen, kořen)



(přípona, předpona)

škol



-

ní

b, slovotvorný základ = část slova bez koncovky (kořen, kmen), ke které se přípojuje slovotvorná přípona, např. chod – ba

· jen kořen: běh (nulová přípona)

· kořen s předponou: východ
· kořen s kmenotvornou či slovotvornou příponou: běha-cí, běž-ec-ký
kořen (radix) – část slova, společná všem příbuzným slovům, dále nečlenitelný

les, les-ní, les-natý

kmen = část slova, která zbude po oddělení koncovky

* jednoduchý (např. rovný kořeni)
…. prác-e, tisk-l

* složený (obsahuje i více přípon)

…. uč-i-tel-k-a

c, slovotvorné prostředky (slovotvorné formanty)

afixy viz. pojmy

	kmen
	

	do
	pis
	ova
	tel
	é

	předpona
	kořen
	kmenotvorná přípona
	přípona
	koncovka


+ formálně nevyjádřený formant = nulový morf
d, slovní čeleď (rodina)

· skupina slov se stejným kořenem

Určete kořenové morfy:

Dát, ten, spát, hra, noc, starý, kořen, strnad
Uveďte příklady s nulovými morfy:

Mocnost, mládí, pracovat, hovořící, mluví, hrad, radost

5.hodina

Alternace (obměna) hlásek uvnitř slova

· při odvozování dochází v kmeni základnového slova k obměně (alternaci) hlásek

změny samohlásek

a, krácení



ráno – ranní

b, dloužení



hrad – hrádek

c, střídání



řídit -
ředitel

d, dvojhláska za samohlásku
brousit – brusný

e, vznik nebo zánik


jádro – jadérko, pes – psí

změny souhlásek

měkčení, střídání

h – ž
jih – jižní

k – č
ruka – ručka

ch – š
hoch – hošík

c – č
opice – opičí

g – ž
Kongo – konžský

s – š, d – z, t – c. z –ž

tvrdnutí

běžet – běh

· poznámka k t-en (t-o=ho, t-ě=ch)

· morfém je třeba chápat jako skupinu morfu včetně hláskových variant …

Určete kořenové morfy:

· technika (techn-ič-k-a, …)

· noha (nož-k-a, …)

· kdo (k-o-ho, k-o-mu, ni-k-do)

· jih (již-a-í-0)

Psaní velkých písmen

Na začátku větných celků

Babička měla syna a dvě dcery.

Po dvojtečce, která uvozuje přímou řeč

Vladimír Škutina se zeptal: „Co tomu říkáte, pane Werichu ?“

Při uvádění citátů uvnitř jiné věty:

Je známý Masarykův výrok Myslet bolí.

Ve jménech a názvech z oblasti náboženské:

Co Bůh spojil, člověk nerozlučuj.

Staří lidé si rádi čítávali v Písmě svatém (v Bibli).

Na stěně visel obraz Ukřižovaného.

V osobních a přivlastňovacích zájmenech v dopisech:

Posílám Ti srdečné blahopřání k Tvým 15.narozeninám.

Děkuji za Váš milý dopis a také Vám chci napsat, co je u nás nového.

V titulech historické povahy:

Návštěva Svatého otce byla pro nás velkou událostí.

Slavnostní recepce se zúčastnila i Jeho Excelence pan velvyslanec s chotí.

Než začal psát historický román, prostudoval Mistr Alois Jirásek mnoho pramenů, kronik, listin.

Ve vlastních jménech a vlastních názvech:

Ve jménech křestních a příjmeních:

František Halas, Jan Zahradníček, Anna Letenská, Alois Jedlička

Ve jménech zvířat, kterými na ně voláme:

Oblíbený kůň T.G.Masaryka se jmenoval Hektor

K zemi, Haryku !

Nesmíme zapomenout na černého kocoura jménem Šmakovník.

V zeměpisných názvech:

Český Krumlov, jižní Čechy, poloostrov Apeninský, Severní ledový oceán, Jižní Amerika

V názvech městských čtvrtí:

Na Malé Straně je mnoho bývalých šlechtických paláců.

Ranní procházka v parku v Novém Hradci Králové byla velmi příjemná.

Po starém Žižkově nebude brzy ani památka.

V názvech ulic, náměstí, veřejných prostranství:

Pěší zóna zabírá část ulice Na Příkopě a dolní část Václavského náměstí.

V Kinského sadech je budova Národopisného muzea.

Na Masarykově nábřeží krmí Pražané i návštěvníci Prahy na jaře racky a labutě.

Ve jménech národních, kmenových, obyvatelských:

Bývali Čechové statní junáci.

Jan Sladký Kozina položil život za práva Chodů.

Své město si nedovedou Pařížané představit bez Eiffelovy věže.

V názvech knih, časopisů, uměleckých děl:

Podle Hrabalovy knihy Slavnosti sněženek byl natočen film.

Vaši dědečkové a babičky odebírali v dětství časopis Mladý čtenář.

Největší obraz Švabinského se nazývá Žně.

Štursův Raněný je nyní v letohrádku Belveder.

V názvech pohádkových a nadpřirozených bytostí:

Večerníček, ve kterém vystupoval Krakonoš, sledovaly nejen děti, ale i dospělí.

Starší loutkové hry se neobešly bez Kašpárka.

V jedné Čapkově hře vystupují i psí víly.

Na vrbě u mlýna seděl hastrman.

V přídavných jménech přivlastňovacích:

Kůň bronzový, kůň Václavův se včera v noci třás a kníže kopí potěžkal. (Halas)

Mnohdy se nasmějeme Ondřejovým nápadům.

Nerudovy a Vaculíkovy fejetony jsou mistrovské.

Trpaslíci se snažili vyhovět každému Sněhurčinu přání.

K Pudlenčiným koťátkům se nesměl nikdo ani přiblížit.

Ve jménech nebeských a souhvězdí:

Jaroslav Seifert nazval jednu svou sbírku básní podle Halleyovy komety.

Vědci se již přesvědčili, že na Marsu není možný život.

Nejjasnější hvězda Malého vozu je Polárka.

Dopoledne pršelo, ale k večeru vysvitlo sluníčko.

V názvech společenských zařízení a jiných lidských výtvorů:

V názvech států:

Chorvatsko, Slovinsko, …

Mezi pět stálých členů Rady bezpečnosti OSN patří také Francouzská republika.

Bývalou francouzskou kolonií v Africe je také Horní Volta.

V názvech jedinečných institucí:

O nejpotřebnější lidi se u nás stará Charita a Výbor dobré vůle Olgy Havlové.

Cestovní kancelář Autoturist stále rozšiřuje svoji činnost.

V názvech státních a diplomatických aktů a smluv:

Náboženskou svobodu zajišťoval v našich zemích Majestát Rudolfův z r.1609.

Praha se stala sídlem Konference o bezpečnosti a spolupráci v Evropě.

V názvech významných dějinných událostí:

První Francouzská republika vznikla za Velké francouzské revoluce.

V názvech akcí, soutěží, cen a řádů:

Anglický král Eduard III. zavedl jako vysoké vyznamenání Podvazkový řád.

Josef Dobrovský byl členem jezuitského řádu.

Při návštěvě České republiky byl prezident USA vyznamenán Řádem bílého lva.

Mnoho zahraničních hudebníků, orchestrů a dirigentů se každoročně zúčastňuje mezinárodní hudební soutěže Pražské jaro.

V názvech svátečních, památných nebo jinak významných dnů:

Ve velikonočním týdnu je Zelený čtvrtek.

Na Štědrý den se těším vždycky už měsíc předem.

Stalo se, že i na Prvního máje poletoval sníh.

V názvech škol:

V roce 1948 oslavila Karlova univerzita (Univerzita Karlova) 600 let svého trvání.

Absolventi Vysoké školy ekonomické mají titul inženýr.

Josef Jungmann byl ředitelem akademického gymnázia v Praze.

Nyní se u nás na všech základních školách učí několika cizím jazykům.

Příklady:

· V Nymburku můžeme navštívit Muzeum železnice / muzeum železnice.

· Ministerstvo financí ČR / ministerstva financí ČR i SR

· Dětský fond OSN

· Klášter sv. Anežky České

· Pražský hrad, Staroměstská radnice

· Šestnácté zimní olympijské hry

PRAVIDLA:

a, v jednoslovných vlastních jménech se píše počáteční písmeno velké

Jiří, Plzeň, Afrika

b, v souslovných vlastních jménech se píše velké počáteční písmeno v zásadě v prvním slově

Tichý oceán, Národní divadlo, Pohár mistrů evropských zemí

pokud je součástí sousloví vlastní jméno, píše se s velkým písmenem

Roudnice nad Labem, Vysoké Tatry, Bílá Rus, Univerzita Karlova

a, v souslovných vlastních jménech užívaných pro osídlená místa se píše velké počáteční písmeno ve všech slovech kromě předložek

Nový Jičín, Karlovy Vary, Nové Město na Moravě, …

bližší určení, stojí-li za základem názvu, zejména po předložce se píše vždy s velkým písmenem v prvním slově, a dále jako když stojí mimo sousloví:

Lhota pod Horami, Kostelec nad Černými lesy, Sídliště Českých legií

b, Stojí li na začátku souslovného pojmenování obecné jméno druhové, které se v názvech podobných jevů často opakuje, píše se s písmenem malým, velké počáteční písmeno má až rozlišující bližší určení:

poloostrov Kola, mys Dobré naděje, okres Pardubice, ulice Elišky Krásnohorské, nábřeží Kapitána Jaroše, kino Letka, hotel Slovan

c, začíná li takové bližší určení přeložkou píše se s velkým písmenem též první slovo následující, ať je od původu jménem obecným, nebo vlastním:

Na Můstku, dům U Goliáše, U Tří lilií, restaurace U Medvídků, U Tří hvězd

Pokud však předložky není užito v dané souvislosti jako součásti názvu, ale její užití vyplývá z větné stavby, začíná písmenem malým:

sejdeme se na Můstku, seděli jsme u Medvídků, u Tří hvězd, …

Cvičení:

Zazpívali jsme si společně Hašlerovu písničku Na starých zámeckých schodech. Druhou neděli v květnu se slaví Svátek matek. Půvabné Kamencové jezero s průzračnou vodou používají Chomutovští jako koupaliště. V Praze 2 je ulice Anny Letenské pojmenovaná podle herečky Vinohradského divadla, umučené nacisty. Univerzita Karlova je matkou českých univerzit. 

Slova, spojení:

Sídliště Českých legií (s velkým písmenem), moře Středozemní, třída Politických vězňů, mys Dobré naděje, nábřeží Kapitána Jaroše, stanice Národní třída, alej Svobody, Na Můstku, dům U Goliáše, výstavní síň U Hybernů, Učitel národů (J.A.Komenský), Svatý otec (papež), Mnich sázavský, Mistr vyšebrodský, mistr Jan Hus, Mistr Alois Jirásek (v oslovení), Přemyslovci, Cikán x cikán (ne jako národnost), Hanák, Lužický Srb, Bůh, Pán Bůh, Vykupitel, Syn boží (Kristus), svatá Trojice, děd Vševěd, Duch svatý, jidáš (Jidáš), černoch, indián, mladočech, husita, táboři, jezuita, luterán, Velký vůz, sluneční soustava, galaxie, jižní Evropa, Hornomoravský úval, Koněpruské jeskyně, jeskyně Svobody, Niagarské vodopády, ulice Na Příkopě, Na Dlouhém lánu, U Tržnice, nádraží Praha-Smíchov, Letiště Praha, nádraží Praha-Smíchov, Loreta, Prašná brána, Slavín, dům U Minuty, dům Císařské lázně, Vladislavský sál, Organizace spojených národů, Spojené království Velké Británie a Severního Irska, Švýcarská konfederace, jihočeský kraj (i s velkým jako organ.jednotka), okres Kladno, Parlament ČR, Civilní obrana České republiky, Akademie věd České republiky, Národní divadlo, koupaliště Džbán, Dekret kutnohorský, Naše řeč, Nový rok, advent, masopust, Vánoce, Velikonoce, Svatodušní svátky, Řád bílého lva, Nobelova cena míru, Excelence, Vaše Magnificence.

6.hodina

Opakování

Urči kořeny slov:

Ob-naž-i-t (nah-ý, nah-áč, ob-naž-ov-a-t)

Ex-port-n-í (im-port-n-í, re-port-ér)

Sil – n-ý (síl-a, sil-ák, ná-sil-í)

Bíd-a (bíd-ný, z-běd-ov-a-t)

Pro-š-l-ý (se-š-l-ý, za-š-l-ost)

Urči velké písmeno ve slově:

Listina základních lidských práv a svobod, Městský úřad v Rokycanech, Karlovy Vary, most Legií, výstavní síň U Hybernů, Červená karkulka, Novákovi, jižané (přívrženci Jihu  Sever proti Jihu), mohamedán, Polynésie, Divoký západ, ostrov Svatého Tomáše, Českomoravská vrchovina, Prachovské skály, rakouské Alpy (rakouské není součást zeměp.jména), Máchovo jezero, most Palackého, Kozí hrádek, Betlémská kaple, Boubínský prales, Evropská společenství, Velkomoravská říše, Senát, Nejvyšší soud ČR, Děkanát Pedagogické fakulty UP, Základní umělecká škola v Plzni, Zlatá bula sicilská, Má vlast, napoleonské války

poznámka k sídlišti:

sídliště je s velkým písmenem, je li užíváno v oficiálním názvu, jako obecné jméno je s malým

Opakování vyjmenovaná slova:

Krtek je hmyzožravec. Zmýlená neplatí. Do těsta vmícháme hrst soli. V místnosti to páchlo myšinou. Čápi mívají hnízdo na komíně. Milan se dopustil několika omylů. Nemíníme se zabývat nesmyslnými výmysly. Průsmyky v horách byly neschůdné. V povětří lítalo bílé chmýří. Myslivna stála na rozsáhlé mýtině. Hlemýžďů rychle ubývá. Smyšlenky nemívají dlouhého trvání. Maminka mu dělala pomyšlení. Rozmysli si, co děláš. Nesmíte být domýšliví. Uvázat na provaze smyčku je snadné. Smích je nejlepší koření života. Místní průmyslové podniky jsou malé. Mimo připomínané námitky nemáme další poznámky. Za deště hrozí autům smyk.

OPAKOVÁNÍ 1.

Jméno:

Studijní skupina:

1.Uveď latinskou terminologii slov:

slova opačného významu –

odvozování –

souhláska –

tvarosloví –

doplněk –

citoslovce –

předpona –

3.pád –

2.Co je KMEN a co KOŘEN ? Urči kořenové morfy slov:

dát, kdo, učitel

3.Doplň chybějící i/y ve slovech:

as_m_lace, b_ložravec, ch_n_n, d_slex_e, dž_n, ep_leps_e

4.Uveď alespoň 3 příklady pluralií tantum a singularií tantum:

5.Co je to jazyková norma:

6.Doplň velká písmena:

_ezuité a _rantiškáni, _ihočeský _raj (samosprávná jednotka), _usita, _oupaliště _žbán, _vatý _tec (papež), _istr _an _us, _obelova _ena _íru

7.Urči podtržený větný člen (česky i latinsky), případně jeho druh:

Skákat do vody je zde zakázáno.

Děvčata tancovala bosa.

Kouření zakázáno.

Přečtete si pozorně své odpovědi, zkontrolujte podpis a studijní kombinaci, test odevzdejte.

Změny v souhláskových skupinách při odvozování příponami

a, je-li poslední souhláskou základového slova ž, š, č, z, nemění se

- ž-ský

mužský (mužští), pařížský, mužský

- š-ský

ašský (ašští), krkonošský, lotyšský

- č-ský

haličský (haličští), ledečský, holičský, voličský

- z-ský

francouzský (francouzští), kirgizský, slezský

b, je-li poslední souhláskou základového slova s, c, zjednodušuje se

- s – ský

brandýský, koněpruský, pruský, ruský, saský

- c – ský

hradecký (hradečtí), lužický, pankrácký, lobkovický

c, je-li poslední souhláskou základového slova k, h, g, ch, mění se:

-k – ský  - cký
otrocký, prorocký, kamýcký, řecký

-h – ský – žský
pražský, volžský, zbirožský

-g – ský

haagský, chicagský

-ch – ský – šský
adrpašský (adrpašští), curyšský, kazašský, lašský (Čech-čeští)

7.hodina

Přejímaní slov

slova cizího původu 

a, zdomácnělá (cizí původ si neuvědomujeme) – škola, víno, jablko, závoj

b, cizí (zachovala si původní ráz)

· zcela běžná (obecně užívaná, pravopisem přizpůsobená) – auto, nafta, rekreace, prémie

· méně běžná, ale častá – charakter, extrémní, externí, export, aloe
· omezena na okruh odborníků – anoda, neuron, reostat, diluvium

· mezinárodní (internacionální) – společná většině kulturních národů
· bible, biologie, magnetofon, kilogram, doktor, ropa

· nespisovná – špunt, kšeft, flaška
Pravopis přejatých slov

· o pravopisu přejatých slov rozhoduje míra jejich zdomácnění a rozšíření v češtině

· slova řídká a úzce odborná se píšou pravopisem původním, tj. jako v jazyce, z kterého byla přejata

· slova zdomácnělá se píšou podle zásad českého pravopisu

Slova psaná pravopisem původním

· omezená na úzký okruh uživatelů (odborná, knižní)

· abbé, brutto, wolfram, watt, randez-vous

- slova, částečně zdomácnělá, u nichž se výslovnost od psané podoby podstatně liší

· bulletin, interview, outsider, rock, revue

· citátové výrazy – důsledně původním pravopisem

· curriculum vitae, status quo, de iure

Slova pravopisně počeštělá

a, odstraníme skupinu ae, ai, oe, pokud se vyslovuje jako e, é

· pedagog, gynekologie, prémie, hematit

· tyto skupiny zůstávají tam, kde se takto vyslovují (kánoe, aeroplán, aerobní)
b, písmeno c vyslovované jako k se píše jako k, qu jako kv, gu jako gv
- abstraktum, kakao, kaňon, streptokok, lingvista

c, skupina th v slovech řeckého původu nebo utvořených z řec. základu se píše jako t

· antologie, metan, katedra, syntéza, mýtus, metoda
d, zjednodušují se písmena původně zdvojená

- adresa, expres, mise, tenis, fotbal, volejbal

Psaní s a z ve slovech přejatých

· viz.dodatek

· pouze s se píše ve slovech pravopisně nepočeštělých – cirrhosis, laser
Délka samohlásek

délka se označuje

a, v základech slov (akvárium, anémie, panoráma, kúra, série)

b, v zakončení slov (filé, resumé, ekzém, parfém, problém, refrén, disciplína, blondýn)

délka se neoznačuje

a, v zakončení odborných názvů – chemických prvků, sloučenin, názvů biologických a lékařských na –en (benzen, selen, toluen), -gen (analgen, fosgen), -in (anilin, globulin, penicilin, pepsin, vitamin
)

b, v zakončení slov na –iv (motiv, archiv, masiv), -iva (lokomotiva, defenziva, ofenziva), -ivum (substantivum, pasivum), -ivní (aktivní, kolektivní, ofenzivní), -ida (bronchitida)

c, v zakončení slov na –emie (epidemie, glykemie, leukemie), -erie (baterie, drogerie, hysterie, scenerie), -erium, -orium, -on, -ura, -urka, -una (viz. Pravidla) 

d, dlouhá nebo krátká samohláska se píše v některých názvech chem.prvků:

bor/bór, fluor/fluór, chlor/chlór, ...

e, dle zásad českého pravopisu se upravují i některá slova, přejatá hlavně z angličtiny a francouštiny:.

atašé, biftek, džem, gól, kečup, klaun, smeč, šofér, víkend

Zachovává se podle původního pravopisu:

a, psaní i/y:

hydrant – hiát, gymnázium – gigant, mystika – ministr, symbol – situace, analyzovat – aklimatizovat, polytechnika – poliklinika

b, psaní písmena x:

luxus, maximální, index, praxe, text, expres, existence, exaktní

c, psaní skupin souhlásek znělých a neznělých, bez zřetele k tomu, zda ve výslovnosti dochází k znělostní spodobě (asimilace znělosti):

fotbal, absence, ekzém, subtilní

Skloňování substantiv cizího původu

* skloňování v zásadě jako domácí slova, podle zakončení

Alois (gen. Aloise i Aloisa / pán a muž)

· * jména na –a, -e (pomnožná na –y, -e) podle vzoru žena

· lyrika, Varšava, Athény nebo růže diskuse, televize

různá zakončení, různé vzory viz. morfologie

Jména řeckého a latinského původu

a, prvky originálního skloňování

Zeus – Dia, Diovi

Jupiter – Jova, Jovovi (jako planeta jen 2.p.Jupitera)

Atlantis – Atlantidy

Paris – Parida/Parise

Cicero – Cicerona

Nero – Nerona

drama – dramatu

b, lékařské a jiné odborné termíny

hepatitis – hepatitidy

anion – aniontu

c, jména na -us, -os, -es, -um, -on – koncovky ke kmeni


	
	sg.
	pl.

	1.
	génius
	géniové

	2.
	génia
	géniů

	3.
	géniovi/u
	géniům

	4.
	génia
	génie

	5.
	génie
	géniové

	6.
	o géniovi/u
	o géniích

	7.
	géniem
	génii


Vlastní jména

· August – Augusta, Herodes-Heroda/esa/ese, Horatius-Horatia, Ovidius-Ovidia

Nesklonná 

- abbé, atašé, lady, revue, kupé, aloe, alibi, ...

8. hodina

Opakování cizí slova (země/města/místa):

Babylon, Basilej, Birmingham, Bordeaux, Canberra, Haag, Hokkaidó, Lamanšský průliv (La Manche), Libye, Los Angeles, Mackenzie, Liverpool, Marseille, Mekka, Nové Město na Moravě, Ohio, Rio de Janeiro, Rybitví, Saint-Tropez, Seattle, Tennessee, Titicaca, Washington.

Opakování cizí slova (rodná):

Hyacint, Jáchym, Kristýna (Kristina), Epikuros, Odysseus, Pyrrhos.

Psaní  příslovečných spřežek

· * spojení podstatných jmen, zpodstatnělých adjektiv, zájmen, číslovek a příslovcí s předložkami někdy nabývají platnost prostých příslovcí, popřípadě se stávají spojovacími nebo předložkovými výrazy

vystoupili jsme na horu Říp

-
šel jsem po schodech nahoru

skákali jsme do hromady písku

-
bylo nás dohromady deset

po tom mostě rád chodím


-
potom jsme rozdělali táborák

a, spojení předložek se substantivy:

dohromady, dokonce, nahlas, občas, vcelku, zčásti, zpravidla, například, zpočátku

b, spojení předložek se s přídavnými jmény zpodstatnělými:

doprava, napravo, zprava, doleva, nalevo

c, spojení předložek se zájmeny:

beztoho, nadto, nanic, potom, předtím, nato, proto

d, spojení předložek s číslovkou:

poprvé, podruhé, zajedno (ale za prvé, za druhé, …)

e, spojení předložek s příslovci:

najednou, naproti, napřed, navždy, odkdy, odevšad

Cvičení:

Telefon zazvonil toho dne podruhé. Nemohl jsem se na krásný obraz dosyta vynadívat. Taková myšlenka mi zůstala navždycky cizí. Na shledanou příští úterý. Vtom se houslistova ruka rozmáchla. Teprve po chvíli jsem si uvědomil, s kým to vlastně mluvím. S povděkem jsem viděl, jak se Eviny oči rozzářily. V tom se ti vyrovnat nemohu.

Čárka

· odděluje věty v souvětí

· složky několikanásobných větných členů

· výrazy, které jsou do věty vloženy nebo k ní volně připojeny

Čárka v souvětí

I.

· čárkou se oddělují souřadně spojené věty hlavní i vedlejší, nejsou-li spojeny spojkami a, i, ani, nebo, či s významem slučovacím

Byl již počátek června, ale stále bylo chladno. Mluvené vyjadřování bývá živější než písemné, proto se v tisku zpracovávají některá témata formou rozhovoru.

· čárka se klade před spojky a, i, ani, nebo, či, má-li vyjádřit jiný význam než slučovací (odporovací, vylučovací, důsledkový, vysvětlovací)

Míjely hodiny, a vlak se z místa nehýbal. Nechtěl jít do muzea sám, a čekat také nechtěl. Pospěš si, nebo přijdeš pozdě. V první řadě jsou ionty v atmosféře podrobeny vlivu elektrického pole, a v důsledku toho se musí pohybovat kladné ionty směrem k zemi.

· čárka se proto píše před spojovacími výrazy a proto, a tudíž apod.

Dlouho pršelo, a proto byla cesta špatně sjízdná. Ochuravěl, a tudíž nemohl přijít.

II. 

čárkou se oddělují věty podřazené od vět nadřazených (závislé od řídících)

Kdo si výstavu prohlédl pozorně, jistě odešel zamyšlen. Všechny životní projevy, kterými se vyznačují organismy, se vyskytují již u buňky. 

Před přirovnávacími spojkami než, jako, jak klademe čárku pouze tehdy, když uvozují větu, nikoli jen slovní výraz:

Je lepší, než jsem si myslel. x Je lepší než já.

Závisí-li věta vedlejší na příslovečném výrazu s oslabenou větnou platností, obvykle ji čárkou neoddělujeme.

Jistě že přijde. Hlavně když to víš.
Výrazy vzniklé z vedlejších vět, které pozbyly větné platnosti, se obvykle čárkou neoddělují.

ať dělá co dělá x ať chce nebo nechce x dělej co dělej
III.

V složitějších typech konstrukcí se klade čárka takto:

a, stojí-li před před spojovacím výrazem věty zesilující nebo vytýkací výrazy teprve, právě, jen, zvláště apod., klade se čárka už před nimi:

Dejte se do psaní, teprve když jste věc dobře zvážili.

Vlak se rozjel, právě když jsme přicházeli k nádraží.

b, setkají-li se mezi větami dva spojovací výrazy, z nichž každý patří k jiné větě, píše se čárka ve většině případu jen před prvním z nich.

Platí stará zásada, že když neznáš obsah cizího slova, nemáš ho používat. Odpovězte prosím obratem, nebo kdyby to nebylo možné, nejpozději do konce tohoto měsíce. 

c, je li mezi souřadně spojenými větami vložena věta podřadná, odděluje se z obou stran čárkami. V takovém případě se čárka píše i před slučovacími spojkami a, nebo, …

Amazonské pralesy odpařují vlhkost, za niž Brazílie vděčí polovině svých dešťových srážek, a naopak zadržují dešťovou vodu. Pověz mi, co čteš, a já ti povím, jaký jsi.

d, čárkou se obvykle oddělují infinitivní konstrukce s významem podmínkovým a možnostním.

Potkat ji jinde, byl bych ji nepoznal. Nebýt oné náhody, nebyli by se potkali. Nevěděl, kam skočit dřív.

e, je-li jedna složka několikanásobného větného členu vyjádřena větně a druhá nevětně, oddělují se navzájem čárkou, i když jsou spojeny slučovací spojkou.

Učil mě, jak zacházet se zbraněmi, a pravidlům myslivosti. 
Při opačném pořadí složek se obvykle čárka nepíše:

Učil mě pravidlům myslivosti a jak zacházet se zbraněmi.

Čárka ve větě jednoduché

Čárkou se oddělují složky několikanásobného větného členu, nejsou li spojeny spojkami a, i, nebo, ani, či s významem prostě slučovacím.

A, členy přiřazeny beze spojek

V úrodných nížinách se pěstuje pšenice, žito, ječmen a kukuřice.

Jehlice jalovce jsou tmavě zelené, dlouhé, tuhé a špičaté.

B, spojeny různými spojovacími výrazy

Požadavky zahrnují absolvování vysoké školy, řídící schopnosti, jakož i znalost dvou světových jazyků.

Podařilo se získat mladé, a přesto schopné pracovníky.

C, spojeny dvojitými spojovacími výrazy

Práce zemědělců zajišťuje nejen potravu pro všechny, ale i důležité suroviny pro průmysl. 

Páteř je držena nejen vazy a ploténkami, nýbrž především zádovým a břišním svalstvem.

Čárkou se neoddělují:

Složky několikanásobného větného členu

A, spojené spojkami a, i, ani, nebo, či s významem slučovacím:

Ta práce byla pro něho koníčkem a rozptýlením i zdrojem nového poznání.

B, členy ustálených spojení (frazeologismy)

Křížem krážem, rukama nohama, zuby nehty, hory doly, ve dne v noci.

C, přívlastky postupně rozvíjející

Přední světová hokejová družstva, omšelý starý borový kmen. 

D, nesouřadná, i když stejnorodá příslovečná určení

Letos v zimě, v lese na pasece

E, údaje místa a času v datech

V Praze 9.května 1985

Čárkou se oddělují větné členy i jiné výrazy jen volně připojené nebo do věty vložené

I. závazně se odděluje

a, výraz, tvořící s předcházejícím spojením volný přístavek
Maminka, chudák, zůstala na všechno sama.

Kongres se konal v Sofii, hlavním městě Bulharska.

Koupil to lacino, za pár korun.

Je-li první složkou vlastní jméno, chápe se spojení jako volné a druhý člen se vždy odděluje čárkami:

Bedřich Smetana, zakladatel české národní hudby, se narodil v Litomyšli.

Výrazy spojené spojkami vyjadřujícími totožnost (neboli, či, aneb) se čárkou neoodělují:

Skladba neboli syntax, chlorid sodný čili kuchyňská sůl, Fidlovačka aneb žádný hněv a žádná rvačka.

b, osamostatnělá část výpovědi
Plevel, ten se nedá tak snadno vyhubit.

On neměl nikdy dost, ten chamtivec.

c, vokativ (5.pád)

Děti, pomozte babičce ! Chci se ti, milý příteli, svěřit se vším.

d, volný přívlastek
Tato kniha, vydaná ještě před válkou, patří k autorovým největším pracím.

Okouzleně hleděl na Hradčany, kralující pražskému panoramatu.

Volný přívlastek přináší informaci víceméně samostatnou, takže ji lze beze změny smyslu přesunout do výpovědi jiné.

e, volný doplněk
Na kameni sedí pěnkava, hlavičku na stranu.

f, citoslovce
Ach, jak je tu krásně! Haló, počkejte !

II. je možné oddělit:

a, vsuvku, pokud si uchovává větnou povahu

Zašlete nám (,) prosím (,) svůj nejnovější ceník.

Je to (,) celkem vzato (,) zbytečné.

b, doplněk vyjádřený přechodníkem

Schoval se v nejtemnějším koutě (,) tiše sténaje a zatínaje si nehty do dlaní.

c, doplněk vyjádřený příčestím nebo jmenným tvarem přídavného jména:

Požehnáním přátel provázena, odjela na venkov.

d, dodatkově připojený větný člen

Tatínka vzali četníci, kvůli letákům. Petr pečoval o babičku, léta.

OPRAVTE CHYBY V TEXTU:

LOS ANGELES 13. listopadu 2001 

Továrna na sny, americký Hollywood vstoupí, po boku Bílého Domu do války proti terorismu. Filmová studia totiž začnou točit filmy, ve kterých stvární svůj boj proti Talibanu. Největším trhákem bude zřejmě další díl legendárního Ramba se Sylvestrem Stallonem. Hollywood se tak po katastrofě z 11. září, vrací k válečné tematice.


Americká filmová studia se chystají zaplavit kina válečnými filmy. Všechny z nich, ale nejspíš zastíní návrat legendárního veterána Johna Ramba. 

Jeho představitel, 55letý Sylvester Stallone, nyní ve svém domě v Miami dokončuje scénář čtvrtého dílu Ramba. Podle britského listu The Sunday Times se v něm bývalí příslušník speciálních jednotek nechá vysadit v Afghánistánu, aby bojoval proti vládnoucímu hnutí Taliban. 

Čtvrtým pokračováním Ramba chce Stallone odčinit prozatím poslední díl své ságy z roku 1988. 

V něm se veterán války ve Vietnamu postavil Sovětským vojákům po boku afghánských rebelů, kteří se později připojili právě k Talibanu. 

Krátce po 11. září se Hollywood rozhodl stáhnout několik snímků, které považoval za necitlivé. Mnoho kin i televizí nasadilo, místo akčních filmů komedie. Ty ale diváky příliš nezaujaly a Hollywood se tak vrátil k válečné tématice. Již před vánoci má mít premiéru několik filmů původně chystaných až na jaro. Mezi nimi je netrpělivě očekáván především Black Hawk Down popisující americké akce 

v Somálsku a Behind Enemy Lines o záchraně zestřeleného pilota v Bosně. 

Způsoby, jak by filmový průmysl mohl pomoci úsilí o vykořenění terorismu, probíralo v neděli 47 šéfů největších filmových studií a televizních kanálů s Karlem Rovem, jedním z nejvýznamnějších poradců prezidenta George W. Bushe. Podle Bílého domu by se měl zábavní průmysl zabívat především tématy jako tolerance, odvaha a vlastenectví. 

9.hodina

Opakování (slova):

abiturient, acetylen, acylpyrin, alibi, apokryf, artyčok, behaviorismus, biceps, bikiny, briketa, bronchitida, buddhistický, bysta (busta), cavyky, cupy dupy, curriculum vitae, ďaur, dealer, diachronie, disharmonie, dysfunkce, eliminace, Elysejská pole, faux pas, fungicid, gigolo, glycerin, greenwichský poledník, handicap (hendikep), hypofýza, idiom, jazylka, kimono, kyfóza, mikroanalýza, paleolit, pianissimo, tyrkys, validita, vitriol, vivisekce, zkolaudovat.

Vytvořte věty dle konstrukce:

+ označte parataktická a hypotaktická spojení

1H
-
3H




 




2V

4V  -  5V

1H – 2H – 3H – 4H

Spojovník:

1.substantiva

a, příjmení, složení ze dvou samostatných jmen téhož slovního druhu
Rimskij-Korsakov, …

b, v místních názvech a názvech správních oblastí

Frýdek-Místek, Rájec-Jestřebí, Praha-východ, Ostrava-město

c, ve spojeních, jejichž složky jsou ve vztahu souřadícím

propan-butan, kuchař-číšník

d, je-li významově druhý člen určující, spojovník se nepíše

chemik analytik, javor klen

e, výrazy, označující těsnější celek

Neruda-kritik

f, u některých přejatých slov

moucha tse-tse, alfa-záření (záření alfa)

2.adjektiva

· jsou-li obě složky ve vztahu souřadném

a, 1.složka je zakončena na –sko, -cko, -ně, -ově

společensko-politický, literárně-hudební, obsahově-významový

b, u přídavných jmen se členy ve vztahu vzájemnosti

česko-francouzský, literárně-hudební, analyticko-syntetický

Nepíše se:

· u ustáleného spojení přídavného jména a jména podstatného

vysokoškolský, nízkofrekvenční, latinskoamerický, občanskoprávní

· členy ve vztahu slučovacím, které nejsou zakončeny na –sko, -cko, -ně, -ově

hluchoněmý, sladkokyselý, červenomodrý

· ve spojeních, ve kterých je první člen podstatné jméno

palivoenergetický, osinkocementový

· spojka –li – připojuje se zpravidla k 1.slovu věty

Víš-li, říkám-li, mohl-li
· jako součást spojky – bez spojovníku (čili, neboli, zdali, …)

· spojovník mezi částmi slova

nad-vý-roba (na konci řádků), skandovná, vyrážená výslovnost (Tem-po! Tem-po!)

! Pozor na rozdíly:

politickoekonomický (týkající se politické ekonomie)

politicko-ekonomický (tj. politický a ekonomický)

kulturněpolitický (tj. týkající se kulturní politiky)

kulturně-politický (tj.kulturní a politický)

Úvod do syntaxe:

Základní syntaktické vztahy:

Syntaktické vztahy: 

· DOMINANCE (subordinace)


- hypotaxe (podřadné)

· ZMNOŽENÍ (koordinace a adordinace)
- parataxe (souřadné)

Způsoby vyjádření:

· KONGRUENCE (shoda)

· REKCE (řízenost)



vychází ze slovesa (píše dopis) a příd. Jména (určený čtenářům)
· PŘIMYKÁNÍ (adjunkce)

Pracuje spolehlivě, jízda autem

· JUXTAPOZICE, ASYNDETON (spojení bezespojkové)

Jdi do zámku sám, to budou strážci spát.

· DETERMINACE (určování)

· PREDIKACE (přisuzování)

Urči podmět ve větách:

Dům stojí v zahradě. Nebylo tam ani človíčka. Nezaznělo ani slova o dřívější dohodě. V potoku ubylo vody. Na drátě sedělo pět vrabců. (On) Přisypal si cukru. Oni nám to slíbili. „Několik“ je číslovka neurčitá. Kritizovat je někdy snadné. Ze sálu se ozvalo jednohlasné „fuj“. To tvoje věčné „možná“ už mě rozčiluje. Není dalších připomínek. Rodičům přibylo starostí. Sněží. Celou noc venku pršelo. U Nováků budou mít miminko.

10.hodina

Urči poměry mezi větami či větnými členy:

Jan a Petr se už vrátili. (slučovací - kopulativní)

Věnuj se učení, a ne fotbalu. (odporovací - adverzativní)

Není to hedvábí, nýbrž vlna. (odporovací)

Sejdeme se dnes nebo zítra. (vylučovací – disjunktivní)

Přinesl nejen nákup, ale i dříví. (stupňovací – gradační)

Jeho řeč byla velmi přesvědčivá, a proto se mu podařilo získat i skeptiky. (důsledkový)

Varšava, hlavní město Polska. (adordinace)

Opakování (interpunkce):

Zdržíš se, nebo už půjdeš ? Bylo už k jaru, a přece mrzlo. Věděl o tom, a přesto zůstal doma. Seděl dlouhou chvíli bez hnutí, a teprve když se za ním již zcela setmělo, vstal a přistoupil k oknu. Dostavte se laskavě 1.října na poradu, nebo, kdybyste se dostavit nemohl – pošlete předem své připomínky písemně. Není co jíst. (infinitní konstrukce, závislá na být/mít) Je co dělat. Koupil to lacino za pár korun. Ujasněte si, zda výklad je podán deduktivně, nebo induktivně, či zda se obě metody střídají. Spal jako zabitý. Skoro si nyní přál, všechno aby zůstalo při starém. Odpovězte prosím obratem, nebo kdyby to nebylo možné, nejpozději do konce tohoto měsíce. Není co jíst.

Opakování (cizí slova):

Jazz – džez, dabing – dabink, nacionalismus – nacionalizmus, Don Quijote, Frederyk Chopin, hipodrom, distribuce.

Opakování (rozbor souvětí):

Četl ta slova polohlasně, aby mohl i sluchem odhadnout jejich účinnost, a pak mu napadlo, že po celou hodinu, kdy ty řádky psal, byl chladný a soustředěný jako dramatik, který, jen začal domýšlet vnější účinek scény, zapomněl už na smysl a poslání dialogu a na samu inspiraci, která ho přinutila psát.

a, zakresli strukturu souvětí (hierarchicky)

b, urči druhy vět a poměry mezi nimi

c, změň poměr mezi větami hlavními

d, ke slovu slova připoj 3 vhodné přívlastky

e, ke slovu zapomněl vytvoř 3 další příbuzná slova

f, zkuste vytvořit nové souvětí, které by zachovávalo obsah uvedeného příkladu

Vytvořte přídavná jména v genitivu singuláru:

Přelouč (přeloučský)

Tisa (tiský)

Lužice (lužický)

Vlach (vlašský)

Kazach (kazašský)

Radhošť (radhošťský)

Zkratky akademických titulů

Bc. 
– bakalář

Mgr.
- magistr

Ing.
- inženýr

MUDr.
- doktor medicíny

MVDr.
- doktor veterinární medicíny

Dr.
- doktor

dr.h.c.
- doctor honoris causa (čestný doktorát)

CSc.
- kandidát věd

Ph.D. – jako Csc.

DrSc.
- doktor věd

arch.
- architekt

prof.
- profesor

doc.
- docent

JUDr.
- doktor práv

Paedr.
- doktor pedagogiky

PhDr.
- doktor filosofie

PhMr.
- magistr farmacie

PharmDr. – doktor farmacie

RNDr.
- doktor přírodních věd

ThDr. – doktor teologie

Tituly dr. a ing. ve větné souvislosti s malým písmenem, tituly CSc., DrSc. a dr. h. c. za jménem – doc. ing. J. Novák, CSc.

Morfologie (tvarosloví)

-část mluvnice, gramatiky

-nauka o tvarech slov, zabývá se tříděním slov na slovní druhy a morfologickými kategoriemi slov, tj. jejich tvary a mluvnickými významy

-z hlediska formy má slovo tvaroslovný základ (společný pro všechny tvary slova) a koncovku (tvaroslovná přípona)

měst-a, měst-y, nes-u, nes-eš včetně koncovky nulové – hrad, žen, měst, nejez, piš

Ohýbání (flexe)

Skloňování (deklinace)

= připojování pádových koncovek ke kmeni

= vyjadřuje se pád, číslo, jmenný rod (moř-i, moř-em)

Časování (konjugace)

= připojování osobních koncovek ke kmeni, vyjadřuje se osoba, číslo, čas, způsob, slovesný rod, slovesný vid (nes-e, nes-ou)

Slovní druhy:

Ohebná slova

1.podstatná jména
-
substantiva



skloňování - deklinace
2.přídavná jména
-
adjektiva

3.zájmena

-
pronomina

4.číslovky

-
numeralia

5.slovesa

-
verba




časování – konjugace

Neohebná slova

6.příslovce

-
adverbia

7.předložky

-
prepozice

8.spojky

-
konjunkce

9.částice

-
partikule

10.citoslovce

-
interjekce
Mluvnické kategorie jmen

Pád (casus)

· vyjadřuje vztahy jména ve větě

· prosté (bezpředložkové) a předložkové

1.nominativ (bezpředložkový)

2.genitiv

3.dativ

4.akuzativ

5.vokativ

6.lokál (vždy předložkový)

7.instrumentál

Pády vyjadřují

A, syntaktické funkce

1.pád – podmět (jaro přichází) , 2.pád – přívlastek (střecha domu) i předmět (dosáhl cíle), 3.pád – pád předmětu (sloužit vlast), 4.pád – předmět (slyším hudbu), , 6. a 7.pád převážně příslovečné určení (jel po mostě, jel autem), 7.pád může být doplňkem (zvolili ho králem) a předmětem (třásl stromem)

5.pád – vokativ – nevyjadřuje vztah k ostatním složkám věty, ale stojí mimo danou větu jako samostatná bezpodmětová věta vokativní a vyjadřuje osloveni adresáta (Karle, přepni to).

B, věcné významy

Nominativ jmenovací – upřesňující přívlastek, který se ve větě formálně nemění (do hotelu Imperiál, v pohádce Otesánek, z časopisu Reflex)

Genitiv numerativní (ve třídě bylo deset chlapců)

Genitiv záporový (nebylo peněz, nebylo času)

Genitiv přivlastňovací (dílo Jana Nerudy)

Dativ prospěchový (koupit mamince dárek)

Dativ přivlastňovací 
Jmenný rod (genus)

· jména svým tvarem vyjadřují příslušnost k některé kategorii

· přirozený rod (mužský, ženský a jeho absence – střední)

· spisovatel – spisovatelka

· holub – holubice – holoubě

· muž – žena, pes – fena – štěně

· gramatický rod (maskulinum, femininum, neutrum)

· rozlišování rodu je vlastností substantiv – u ostatních jmen je rod dán rodem řídícího podstatného jména (shoda)
· starý člun, dlouhá chvíle, to širé moře

· kategorie životnost – neživotnost u jmen mužských
· maskulina neživotná – 4.p. = 1.p. v plurálu i singuláru
· maskulina životná – 4.p. = 2.p. sg., v 3. a 6.pádě sg. –ovi (-u, -i), 1.pl. –i, -é, -ové
· páni, muži, občané, mužové
Opakování (rozbor souvětí):

Četl ta slova polohlasně, aby mohl i sluchem odhadnout jejich účinnost, a pak mu napadlo, že po celou hodinu, kdy ty řádky psal, byl chladný a soustředěný jako dramatik, který, jen začal domýšlet vnější účinek scény, zapomněl už na smysl a poslání dialogu a na samu inspiraci, která ho přinutila psát.

a, zakresli strukturu souvětí (hierarchicky)

b, urči druhy vět a poměry mezi nimi

c, změň poměr mezi větami hlavními

d, ke slovu slova připoj 3 vhodné přívlastky

e, ke slovu zapomněl vytvoř 3 další příbuzná slova

f, zkuste vytvořit nové souvětí, které by zachovávalo obsah uvedeného příkladu

11.hodina

Opakování velká písmena

Na Masarykově nábřeží krmí Pražané i návštěvníci Prahy na jaře racky a labutě. Bývali Čechové statní junáci. Své město si nedovedou Pařížané představit bez Eiffelovy věže.

Na vrbě u mlýna seděl hastrman. Trpaslíci se snažili vyhovět každému Sněhurčinu přání. Návštěvníci Prahy často fotografují Prašnou bránu a Obecní dům na náměstí Republiky. Mezi pět stálých členů Rady bezpečnosti OSN patří také Francouzská republika. První Francouzská republika vznikla za Velké francouzské revoluce.

Slova a slovní spojení

Armáda České republiky, Ministerstvo financí ČR, Sokol, Brněnský drak, Staroměstská radnice, Bílá Rus, Malá Strana, Učitel národů, náčelník Orlí péro, Moravský Slovák, Perun, rudoch, Labská louka, Velké Solné jezero, Sídliště Míru, (sídliště) Severní Terasa, (sídliště) Jihlava-Jih, Vladislavský sál, Semtínská lípa, Civilní obrana České republiky, Generální štáb, Baník Ostrava, Slavia Praha, Albatros, nakladatelství pro děti a mládež, minerální voda Poděbradka, mistr Jan Hus

Základní pravidla – přehled

a, jednoslovná propria – počáteční písmeno je velké: Jiří, Plzeň, Vltava, …

(dodržují se zvyklosti příslušného jazyka – d’Artagnan, McCormick, McDonald)

b, v souslovných vlastních jménech se píše velké počáteční písmeno v zásadě v prvním slově: Tichý oceán, Národní divadlo, je-li součástí sousloví vlastní jméno, píše se rovněž s písmenem velkým – Malá Lhota, Roudnice nad Labem, Vysoké Tatry, Univerzita Karlova, Moudrost starých Čechů

Doplňující pravidla psaní velkých písmen (výcuc)

· v souslovných vlastních jménech, označujících města, čtvrti, sídliště – všechna velká mimo předložek (Nové Město na Moravě, Malá Strana, Červený vrch)

· bližší určení, stojící za základem názvu, zejména po předložce se píše vždy s velkým písmenem v prvním slově (Kostelec nad Černými lesy, Sídliště Českých legií)

· stojí li na začátku spisovného pojmenování jméno obecné druhové, které se v názvech podobných jevů často opakuje, píše se s písmenem malým, velké počáteční písmeno má až rozšiřující bližší určení –

poloostrov Kola

letohrádek Belvedér

mys Dobré naděje

kino Metropol

okres Pardubice

moře Středozemní

ulice Elišky Krásnohorské
poloostrov Pyrenejský

alej Svobody

třída Politických vězňů

most Legií

nábřeží Kapitána Jaroše

stanice Národní třída

· pokud takové bližší určení začíná předložkou, píše se s velkým písmenem též první slovo následující, ať je od původu jménem obecným, nebo vlastním

Na Můstku, dům U Goliáše, restaurace U Tří hvězd, výstavní síň U Hybernů

· v nejasných případech je vhodné dát přednost psaní s velkým písmenem v slově prvním

· slovo sídliště se píše s velkým písmenem, je-li součástí oficiálního názvu:

Sídliště Míru, Sídliště Antala Staška, (sídliště) Jihozápadní Město

Opakování – kořen, afixy, …

Urči kořeny slov

atom, barvírna, bohemistika, zabraňovat, recyklovaný, dočkat se, výhybka, shánět, 

nikde, léčitelství, analýza

Ke kořenovým morfům utvořte za pomoci afixů nová slova

mlh – a (mlh-av-ý, mlh-ov-k-a, za-mlž-i-t)

nov (nov-ý, ob-nov-ov-a-t, nov-ěj-š-í)

skl (sklíčko, skelnatost, sklo)

vlk (vlci, vlčice, vlčí)

Letní semestr
Letní semestr
1.hodina

1. Seznámení s obsahem předmětu

2. Referáty

1. SYNTAX – ZÁKLADNÍ POJMY

2. SUBJEKT

3. PREDIKÁT

4. OBJEKT

5. PŘÍVLASTEK

6. ADVERBIALE

7. ATRIBUT VERBÁLNÍ

8. ZÁKLADNÍ SYNTAKTICKÉ VZTAHY (determinace, predikace, subordinace, koordinace, …)

9. ZVLÁŠTNOSTI A NEPRAVIDELNOSTI VĚTNÉ STAVBY

10. VĚTY JEDNOČLENNÉ A DVOJČLENNÉ

11. SOUVĚTÍ

12. KOMUNIKAČNÍ FUNKCE VÝPOVĚDÍ

13. GRAFICKÉ ZNÁZORNĚNÍ STAVBY VĚT (větné členy, věty, …)

14. METODIKA VYUČOVÁNÍ SYNTAXE

· u větných členů uveďte způsoby vyjadřování, závislosti na jiných větných členech, uveďte i některé příklady

Literatura:

Grepl a kol. Skladba spisovné češtiny

Akademická mluvnice češtiny

Grepl, Jelínek a kol. Příruční mluvnice češtiny

Hubáček, Svobodová, Jandová Čeština pro učitele

Hartmanová, V. Jazykové rozbory

Hirschová, M. Syntaktické rozbory

Pravidla českého pravopisu

2.hodina

Urči podmět ve větách:

Dům stojí v zahradě. Nebylo tam ani človíčka. Nezaznělo ani slova o dřívější dohodě. V potoku ubylo vody. Na drátě sedělo pět vrabců. (On) Přisypal si cukru. Oni nám to slíbili. „Několik“ je číslovka neurčitá. Kritizovat je někdy snadné. Ze sálu se ozvalo jednohlasné „fuj“. To tvoje věčné „možná“ už mě rozčiluje. Není dalších připomínek. Rodičům přibylo starostí. Sněží. Celou noc venku pršelo. U Nováků budou mít miminko.

Podmět (subjekt)
· valenční (základový) větný člen

· primárně je to výraz ve tvaru nominativu (1.p)

· při elementárním výkladu nemá smysl spojovat definici podmětu se sémantikou – vede to k omylům (když např. v pozici podmětu stojí jiný slovní druh než substantivum). 

· původce děje, nositel vlastnosti nebo stavu (Sníh je bílý.)

· podmětem je výraz, na který se lze ptát otázkou KDO – CO + přísudek
· subjekt může být i v jiných pádech:

· a, genitiv záporový

Nebylo tam ani človíčka.
Nezaznělo ani slova o dřívější dohodě.
Není dalších připomínek.

Genitiv záporový je v podstatě sémantickou variantou nominativu, může být nominativem 

nahrazen. V dnešní češtině je knižní, udržuje se ve frazeologizovaných spojeních (Nebylo po něm ani vidu, ani slechu. Neminulo dne ani hodiny)

Záporový genitiv se objevuje i v infinitivních konstrukcích se slovesem BÝT v platnosti vedlejší věty podmínkové. (Nebýt babičky, zůstal by dům do večera nezamčený.)

Pozor ! Neřekl ani slovíčka. Nenašli ani jediné stopy. Genitiv záporový zde nahrazuje akuzativ, tedy předmět.

· b, genitiv partitivní

V potoku ubylo vody.

Letos se nám urodilo jablek !

Rodičům přibylo starostí.

Genitiv partitivní je také variantou nominativu (vyjadřuje množství) a může být nominativem nahrazen. Důležitou variantou genitivu partitivního je numerativ – genitiv počítaného předmětu u číslovek, pokud se jedná o přibližnost a podílnost … např. Na drátě sedělo pět vrabců. Ve třídě je osmadvacet žáků. Přišlo jen málo z pozvaných. Číslovka je zde chápána jako přívlastek kvantitativní.

Pozor ! Přisypal si cukru. Přidej mi polévky. Genitiv partitivní nahrazuje akuzativ předmětu.

Primárním vyjádřením podmětu je substantivum, funkci podmětu však může plnit kterýkoli slovní druh. Podmět může zůstat nevyjádřen. Od nevyjádřeného podmětu je třeba odlišovat:

a, podmět všeobecný

objevuje se hlavně u přísloví, rčení, návodů, apod.

Jak si usteleš, tak si lehneš. Nůž držíme v pravé ruce, vidličku v levé.

b, podmět neurčitý

Jde o věty, u nichž je jasné, že podmět mají, mluvčí jej však v daném okamžiku nechce nebo nemůže pojmenovat.

Říkali to včera v televizi. V sousední ulici zvonili poledne. Ve vedlejší ulici vykradli byt.

Podmět věty hlavní může zastupovat i vedlejší věta. Ta může být

a, vztažná
- Kdo se bojí, nesmí do lesa.

b, spojková – používáme převážně spojek aby, že …. Není možné, abys mu všechno věřil.

Podmět může být i několikanásobný – otec a matka, Pavel s Jirkou, …

3.hodina

Přísudek (predikát)
· valenční (základový) větný člen

· nezávislý na jiném větném členu

· vyjadřuje to, co podmět dělá (děj)

· nejčastěji to bývá slovesný tvar ve tvaru jednoduchém nebo složeném

· slovesný tvar jednoduchý (vyjádřený jedním slovem) Studujeme. Bratr studuje.
· slovesný tvar složený:
a, vyjádřený více slovy: Bratr by studoval. Bratr bude studovat.
b, vyjádřený způsobovým slovesem s infinitivem: Nemůže psát.

c, vyjádřený fázovým slovesem s infinitivem: Začíná psát.
d, přísudek slovesně jmenný, jmenný se sponou, verbonominální: Velryba je savec.
Pomocná slovesa:
Způsobová (modální) slovesa: muset, moci, smět, mít, chtít
sloveso mít je
– způsobové ve spojení s infinitivem
mám chodit včas



– plnovýznamové


mám peníze



– sponové



Evičku máme nemocnou.

Fázová slovesa: začít, započít, začínat, počínat, přestat, přestávat, ustat, ustávat, apod.









viz. str. 56 (ČJ v kostce)

Přísudek slovesný (pr.verbální): vyjádřen slovesem

Přísudek jmenný (neslovesný): vyjádřen jiným slovním druhem

a, se sponou (např. být, bývat, stát se, stávat se)
Počasí bude příznivé. Sportovec je obratný.

b, beze spony (spony si můžeme doplnit)

Vstup volný. Sliby – chyby.
Přísudek může být vyjádřen citoslovcem.
Přísudek je

· holý:


Studuje.

· rozvitý:


Dobře studuje.

· několikanásobný:
Voda se vzdouvala, čeřila a pěnila

Několikanásobný přísudek:

- slovesa se společnými rozvíjejícími členy

Ovce žerou a spásají všechnu zelenou trávu.

- synonymní nebo významově blízká slovesa

Hosté se radují a jásají.

- doplňující se a překrývající se významy sloves

Chůva princeznu česala a hladila.

- stupňující se výrazy




Jeho svaly rostly, sílily a mohutněly

Za souvětí považujeme:

- spojení sloves samostatně rozvitých

Hned po výstřelu vyrazili závodníci vpřed a řítili se nezadržitelně do cíle …

- spojení sloves s různými významy
Televize informuje, vzdělává a baví.

- sloves v jiném významovém poměru než slučovacím
Odjíždíme, neboť musíme.

Určitý slovesný tvar = Verbum finitum

Urči druhy přísudku ve větách:

Matka je na venkově. (jednoduchý slovesný)

Eva byla nemocná. (verbonominální)

Je dusno. (verbonominální)

Všichni jako by oněměli hrůzou. (složený slovesný přísudek)

Grafický rozbor vět:

Škola uspořádá na počátku letošních prázdnin závody chlapců a děvčat. (57)

V bratrově objetí najednou zapomněla na množství zbytečných starostí. (57)

Byl pozván do Ameriky jako náš špičkový odborník. (59)

Skákat do vody je zde zákázáno. (61)

Víckrát na vosy nepůjdu, protože mě to nebaví, a raději budu doma pomáhat, aby se vidělo, že jsem se polepšil. (65)

Urči druhy přísudků ve větách:



1. Jejím autorem je anglický spisovatel Jonathan Swift.
jmenný se sponou

2. Jejich zbraněmi byly cepy a sudlice.


jmenný se sponou

3. Konečnými soudci se stanou jejich děti.


jmenný se sponou

4. Konečně jsou všichni v lese.




slovesný

5. Zilvarův tatínek hloupý ?




jmenný

6. To je někde v úplně jiném světě.



slovesný

7. Pes Rex obětavým přítelem a zachráncem.

jmenný

4.hodina

Předmět (objekt, komplement objektový)
· valenční doplnění slovesa nebo adjektiva (dějového) – pravovalenční pozice slovesa

· u slovesa je základovým větným členem

· rozvíjející větný člen

· závislost je vyjádřena rekcí
· ptáme se na něj pádovými otázkami mimo 1. a 5.pádu

· u adjektiva však objekt větným členem základovým není, jde o výsledek transformace

· vyjadřuje se primárně substantivem, často se vyjadřuje i vedlejší větou

Nařídil jim, aby mlčeli.


Nařídil jim mlčet. (nominalizace)

Slíbil, že přijde.



Slíbil přijít. (nominalizace)

Navrhl, abychom udělali přestávku.
Navrhl přestávku. (kondenzace)

1. Předmět je primárně vyjádřen v akuzativu (4.p), akuzativ je objektový pád. Některá slovesa vyžadují předmět v akuzativu – nazývají se tranzitivní (přechodná).

Četl knihu. Vymalovali byt. Pozorovali hmyz. Uslyšeli jsme výkřik. 

Za akuzativní předmět se považuje i SE u tzv. reflexiv vlastních – česat se, vidět se (v zrcadle), koupat se. SE je zvratným zájmenem, může být nahrazeno substantivem v akuzativu – česat dítě, vidět dům, koupat psa. 

Pozor ! Objektem není SE u reflexiv tantum (sloves pouze zvratných) – BÁT SE, SMÁT SE, DÍVAT SE, …
Za variantu předmětového akuzativu považujeme také genitiv záporový (Neměl ani vindry.) a genitiv partitivní (Nasypala jim ořechů.)

2. Předmět může být vyjádřen i v jiných pádech, např. v genitivu. Genitivní vazba sloves na předmět není tak častá, většinou se objevuje u sloves zvratných.

Dotknout se stěny, dovolávat se svých práv, dožadovat se pozornosti, chopit se zbraní, zmocnit se tajemství, dosáhnout vrcholu, bát se tmy, …

U některých nereflexivních sloves je původní genitivní předmět v češtině jen knižní variantou akuzativu, který proniká na jeho místo. Dobýt města / město. Užívat nástrojů / nástroje.

3. Další možností využití předmětu v jiných pádech je tvar dativu. Někdy se označuje jako tzv. druhý předmět, společně s akuzativním předmětem obsahuje pravovalenční pozici slova.

Daroval bratrovi knihu, zatajit nám havárii, smát se vtipům, sloužit státu, vládnout poddaným, podobat se matce, naslouchat radám.

Od dativního předmětu se odlišuje i tzv. dativ volný. Sloveso nevyžaduje jeho přítomnost, vyjadřuje spíše příslovečné, i když se označuje jako předmět. U volného dativu rozeznáváme 

čtyři základní varianty:

a, dativ prospěchový (něco se děje v něčí prospěch nebo neprospěch)

Připravili dětem překvapení. Objednali návštěvníkům ubytování. Zlomil mu ruku.

b, dativ přivlastňovací (posesivní)
Šlápl mi na nohu. Posekal babičce zahradu. Uklidili mi pokoj. Prší nám do pokoje.
V některých případech nejde přesně odlišit dativ prospěchový od posesivního. Např. Trhal babičce na zahradě květiny. (trhal růže pro babičku, kradl / na zahradě).

c, dativ zřetelový – vyjadřuje příslovečné určení zřetele

Mamince to bylo trapné. Státu tím vzniká škoda. Dětem je to lhostejné.

d, dativ etický – má kontaktovou funkci

To vám byla krása. A on vám mu nalil do ucha jed. To ti byl zase kravál.

Určete druhy dativů:

Vznikly nám z toho problémy.
prospěchový

Hučí mi v uších.


přivlastňovací

To vám byla hrůza.


etický

4. Předmět může být vyjádřen i intrumentálem. Instrumentál je primárně pádem, který vyjadřuje významy příslovečné. Vést přesnou hranici mezi předmětem v instrumentálu a příslovečným určením není možné.

Třást stromem, lomcovat dveřmi, krčit rameny, lomit rukama, potěšit se hudbou, uklidnit se chůzí,

zabývat se jazykem.

Dům zněl zpěvem.

objekt / příslovečné určení způsobu

Posypal chodník pískem.
objekt / příslovečné určení prostředku

Je cítit tabákem.

objekt / příslovečné určení původu

Vladimír Šmilauer se pokusil stanovit pravidla, jak odlišit předmět v intrumentálu od příslovečných určení:

Kde vedle vazby s intrumentálem existuje synonymní vazba s akuzativem, tj. jednoznačným objektem, považuje intrumentál také za předmět.

Hodit míčem po kamarádovi. / Hodit míč po kamarádovi.

objekt

Uhodit někoho míčem.





přísl. urč. prostředku

Napustit příkop vodou. / Napustit vodu do příkopu.

objekt

5. Předmět může být i v předložkovém pádě. Stejně jako intrumentál i předložkové pády vyjadřují významy příslovečné, o předmětu uvažujeme, spojuje li se sloveso pouze s jednou předložkou.

Vžít se do role, zaposlouchat se do hudby, ustoupit od požadavků, bát se o děti.

Určitou roli při rozlišování hraje i význam předložky. 

Sáhl si na kapsu. (objekt)

Sáhl si do kapsy. (př.urč.místa)

Předmět lze vyjádřit i vedlejší větou. Vedlejší věty předmětné mohou být spojkové nebo vztažné:

spojkové:

Vyprávěl, že se o prázdinách dostal až do Turecka. Žádal, aby se vchod zamykal.

Zaručuji se, že ten kluk už nic neprovede.

vztažné:

Ptal se, kdy přijedou ostatní. Věděl, kam schováváme klíč.

Urči druh vedlejších vět:


Učeň pozoroval, jak mistr opravoval stroj.


předmětná

Učeň pozoroval mistra, jak opravuje stroj. (kterak)

doplňková

Řeka byla, jako by ji postříbřil.




přísudková

Není nutné, abys tam šel.




podmětná

Je nutné, aby ses jim omluvil.




podmětná

Vidím ho, jak tam stojí s hlavou skloněnou. (kterak)

doplňková

Grafický rozbor vět:


Včera mně sestra přinesla slíbený lístek do Národního divadla. (57)

V době naší nepřítomnosti nám berou poštu sousedé, Novákovi. 

(adt
atk  atn

    o3
p
o4   s
         s)

Sejdeme se na nádraží v hale (adl – adl)
Proveď grafický rozbor vět:


Žáci první třídy píší nejprve tužkou.

(s      atk      atn    p      adt         pu prostředku)

Množství pojídané zeleniny je ukazatelem blahobytu lidí.

(s
   atk
     atn
      p   p

    atn / pt        atn)

Děti se rozběhly do lesa na maliny a borůvky.

(s      p

  pum
 pu účelu
         pu účelu)

Bývalý starosta Říčan u Prahy Jaromír Jech může po měsících soudních tahanic konečně klidně spát.

5.hodina

Úvod:

· prezentace literatury (2x)

Úkoly:

Rozbor vět:

Užíval množství úředních hodin, v nichž jeho únava nabývala vrcholu, aby myslel na slunečný den, kdy dělá jen to, že se prochází po cařihradských ulicích, jež jej okouzlují a jež mu vnukají domněnku, že Gina je patrně exotické jméno.

Rozbor vět 1 a 5

Naše malá klidná vesnička žije a dýchá slavnostní atmosférou vánočních svátků.

Zpravidla jsou tam dvě čáry, a tudíž možnost mastné pokuty, protože právě na této silnici lze vidět poldíky denně a v plné zbroji.

Pes stál na stole, kde byly pistáciové oříšky, a, sotva jsem vešla, dělal, že tam není.

Identifikujte zvýrazněné větné členy:

Seděla tam hlavu v dlaních. (majíc)
doplněk – přechodníková vazba

Seděla tam s hlavou v dlaních.

příslovečné určení průvodní okolnosti

Ta sodovka by měla být studená.
přísudek slovesně jmenný

Oči měla zelené.



přísudek s objektovou sponou

Teorie:

Řízenost (rekce) x přimykání (adjunkce)

(formální vyjadřování syntaktických vztahů v syntaktické dvojici)

Řízenost (rekce)

· řídící člen určuje pád závislého jména

· uplatňuje se u předmětu, přívlastku neshodného, doplňku neshodného

trhali blatouchy, dosáhli cíle




předmět

trhání blatouchů





přívlastek neshodný (jméno+pk)

zvolili ho svým vedoucím / za svého vedoucího /

doplněk

jako vedoucího

Přimykání (adjunkce)

· tvar závislého členu není určován členem řídícím, je to významový vztah

· uplatňuje se u příslovečného určení času, přívlastku neshodného

trhali včera, trhali rychle

příslovečné určení času

dům u nádraží


přívlastek neshodný

(test / samostatně)

Napište příklady:

podmět v genitivu záporovém
nebylo tam ani človíčka

několikanásobný podmět

otec a matka

přísudek jednoduchý slovesný
matka bydlí v domě

Identifikujte větný člen:

neřekl ani slovíčka


předmět (genitiv záporový)

počasí bude příznivé

přísudek jmenný se sponou být

je zima



přísudek jmenný se sponou

vidět se



předmět u reflexiv vlastních

to vám byla krása


předmět – dativ volný / etický

Přívlastek (atribut)

· závisí na podstatném jménu

· není základový větný člen

· závislost je vyjádřena:

a, kongruencí (nová kniha) – v rodě, čísle, pádě

b, adjunkcí (škola hrou, cesta lesem, památky středověku)

c, rekcí (pomoc trpícím, beseda o knize)

· blíže určuje podstatné jméno

· je vyjádřen přídavným jménem (zimní krásy), zájmenem (naše země), číslovkou (tři žáci), podstatným jménem v pádě prostém (krásy hor), předložkovém (lyžaři z Prahy), infinitivem (touha vyniknout), příslovcem (místo nahoře)

· otázka jaký, který, čí ?
Druhy přívlastku:

A, shodný (kongruentní)

· shoduje se v rodě, čísle, pádě (skloňuje se s ním)

· stojí většinou v antepozici (před podst. jménem)

· může stát i v postpozici (za podst. jménem)

B, neshodný (nekongruentní)

· při skloňování se neshoduje se substantivem (zůstává v témž tvaru)

· stojí zpravidla za podstatným jménem – cesta lesem
· je vyjádřen nejčastěji substantivem, zvláště v genitivu (kamarád z Prahy) nebo přivlastňovacím zájmenem jeho jejich
Přívlastek lze dále dělit dle počtu přívlastků u substantiva:

A, holý

· nerozvitý žádným větným členem (červené květy)

B, rozvitý

· základem bývá rozvíjené přídavné jméno (rychle se měnící počasí)

C, několikanásobný

· adjektiva jedné významové řady

· jejich pořadí lze měnit, jsou oddělena čárkou (červené, žluté a oranžové květy)

D, postupně rozvíjející

· řídící substantivum se rozvíjí nejdříve jedním adjektivním přívlastkem, pak celé spojení dalším výrazem, atd. 

· neoddělují se čárkou (nejznámější současný český básník)

Volný

· vyjadřuje doplňující vlastnost, ale nepodstatnou

· odděluje se čárkou (uprostřed věty čárkami z obou stran)

· bývá rozvitý, stojí za řídícím substantivem

Zahrada, obehnaná drátěným plotem, byla vzorně upravená.

Někdy se za druh volného přívlastku považuje i přístavek (apozice), jeho základem je substantivum.

Jaroslav Seifert, nositel Nobelovy ceny, věnoval mnoho básní Praze.

Těsný

· vyjadřuje podstatnou vlastnost (nelze ho vypustit beze změny smyslu věty)

· neodděluje se čárkou

· může být rozvitý, stojí před řídícím substantivem nebo za ním

Žáci přihlášení do soutěže se shromáždí před divadelním sálem.
Zvláštním druhem přívlastku je nominativ jmenovací. Je to přívlastek, zužující či zpřesňující význam řídícího substantiva. Např. kino Evropa, hotel Paříž, město Praha, kniha Babička.

Zkuste vytvořit co nejdelší postupně rozvíjející větný člen a co nejdelší několikanásobný větný člen.

6.hodina

Úvod:

· prezentace literatury (2x)

· motivace Blatný – básnička o Lišce (Říkadlo)

Určete větný člen:

Vrátil se rychle. (PUZ) Stojí to hodně. (PUZ míry) Zdravotně jsou na tom dobře. (PUZ zřetele) Chodí bosky (PUZ prův.okolností). Šel spát o hladový. (doplněk) Chodí bos. (doplněk) Udělal to ze zlosti. (PUC příčiny)

Rozbor souvětí:

Na kamenech na kraji lesa seděly veliké mouchy a kolem nich poletovali žluťáskové a babočky tak bezstarostně, jako by ani nevěděli, že několik kroků od nich pobíhají po stromech čilí mravenci, kteří se včera a dnes probudili ze spánku. (67/Synt.rozbory)

Poslouchal jsem a díval se na Jarmilku, jak u skříňky pořád počítala peníze, pořád si něco šeptala a chytala se za hlavu. (69/Synt.rozbory)

Příslovečné určení (Adverbiale)

· vyjadřuje způsobové, místní, časové a příčinné okolnosti, za nichž probíhá nebo platí příznak, vyjádřený slovesem nebo adjektivem

· závisí na slovese nebo adjektivu, není jím tvarově řízeno

· vyjádření vztahu mezi příslovcem a jeho dominujícím členem bývá označeno jako přimykání (adjunkce), tj. významnou úlohu hraje slovosled

· adverbiale se třídí podle sémantických skupin do různých skupin

Příslovečné určení

A.Příslovečné určení způsobu
1.vlastního způsobu

· odpovídá na otázku JAK ? vyjadřuje kvalitu děje, představuje obdobu přívlastku u podstatného jména

Pracuje dobře. – Jeho práce je dobrá.

a, vyjádřené přímo (Natřeli zeď namodro. Vítězně se usmál.)

b, vyjádřené přirovnáním (Zpívá jako slavík. Sjel jako blesk. Ptáci se mračnem zvedají)

c, účinkem (Zpívá do ochraptění. Dojalo ho to k slzám. Odřel si kolena do krve)

Někdy se určuje i příslovečné určení společenství. Šel do kina se spolužáky. Vytrhl plevel i s kořeny.

2.míry

· toto určení udává kvantitu (stupeň, míru, intenzitu) příznaku. U sloves s významem měření je určení míry členem valenčním (Měří dva metry. Stojí to hodně, dost. Váží tunu)

Příslovečné určení míry lze třídit podle kvantity, kterou vyjadřují:

trochu, slabě, málo, mírně, poněkud, nepatrně

hodně, velmi, značně, tuze, silně, vysoce, děsně

náležitě, pořádně, dostatečně, maximálně

a, vlastní míra

b, vyjádřené přirovnáním: Je velký jako já. Je rozčilen méně než ostatní.

c, vyjádřené účinkem: Dostali jídla do sytosti. 

3.prostředku (nástroje)

· vyjadřuje prostředek (nástroj, materiál), s jehož pomocí se uskutečňuje děj slovesa, přechod mezi PU a předmětem v instrumentálu

· nejčastěji se vyjadřuje substantivem v instrumentálu

Prosil ho pohledem. Pozdravil kývnutím. Zranil se nožem. Poctil ho důvěrou. Natřeli strop latexem.

V mnohých případech je význam nástroje obsažen ve významu slovesa (stříhat) a nástroj sám se pojmenovává tehdy, má li u sebe přívlastek. Stříhal ho tupými nůžkami.

Do této skupiny příslovečných určení se řadí také pojmenovávání dopravních prostředků: Cestovat autem, letadlem. Jet na koni. Cestovat v maringotce.
4.výsledku

· Nevyděluje se ve všech syntaxích, významově je blízké účinku

Rozemlít zrno na mouku. Zaplést vlasy do copu. Pokrájet maso na kousky.

5.původu

· objevuje se u sloves s obecným významem zhotovovat, lze jej charakterizovat také jako zdroj

Bouda je postavena z prken. Upekla buchtu ze zbylé mouky.

6.původce děje

· objevuje se ve větách s přísudkem ve tvaru pasiva, koresponduje se subjektem. 

Byl hledán policií (tj. Policie ho hledala – zde podmět). Byl zrazen přáteli (tj. Přátelé ho zradili).

7.zřetele

· vyjadřuje, vzhledem k čemu, se zřetelem k čemu platí, čeho se týká děj, stav, nebo příznak. Ptáme se na něj : VZHLEDEM K ČEMU, KOMU ? S OHLEDEM NA KOHO, NA CO ?

Zdravotně jsou na tom dobře. Finančně je to nevýhodné.Časově se to nedá stihnout. Je to oblast hospodářsky vyspělá.

8.průvodních okolností

· vyjadřuje okolnosti, za kterých probíhá děj nebo stav vyjádřený predikátem, významově je málo specifikované.

Chodí bez klobouku. Vstoupil s úsměvem. Pochodovali za dunění bubnů.

Určete příslovečná určení:

Chová se nemožně 


vlastního způsobu

Udělala to nůžkami


prostředek

Křičel až do ochraptění

výsledek

Proměnila se v sloup


výsledek

Byl zabit nepřítelem


původce děje

Půjdu tam i před boží zákon

přípustka

Kreslit tužkou



prostředek

Byl pochválen učitelem

původce děje

Rozpadnout se v popel

výsledek

B.Příslovečné určení místa
· vyjadřuje místo, k němuž se predikát vztahuje nebo kterým je predikát blíže určován

· přesnější by bylo určení prostorové, neboť odpovídá nejen na otázku KDE, ale také KAM, ODKUD a KUDY. (určení statická a dynamická)

Spali pod mostem, seděl vedle plotu, mezi okny.Šel, kam ho oči vedly.

· Lokální určení mohou stát ve větě vedle sebe, aniž závisejí jedno na druhém a aniž je mezi nimi některý významový koordinační vztah … vyjadřují celkovou prostorovou orientaci děje.

Do školy chodíme přes náměstí kolem cukrárny. Nad námi přeletělo k lesu hejno vrabců.

V některých případech se mohou významy PU místa křížit s jinými určeními.

Stojíte na začátku nové kapitoly svého života. (KDE + časový význam)

Setkali jsme se před divadlem. (KDE + KDY)

C.Příslovečné určení času

· vyjadřuje časové okolnosti obsahu věty: KDY, ODKDY, DOKDY, JAK DLOUHO, …
· vyjadřuje se časovými příslovci:

Nyní, teď, okamžitě, loni, odjakživa, doposud, poprvé, denně, … 

· vyjadřují se ji vedlejšími větami časovými:

Ondřejův otec zemřel, když šlo chlapci na jedenáctý rok. Když vcházela do dveří, uslyšela zahřmění. Dokud se nevrátím, nikomu neotvírej.

Časové okolnosti děje se vyjadřují různě, např. obráceným poměrem vět:

NA věži tlouklo poledne, když (tu, vtom) vyšel z domu.

D.Příslovečné určení příčinnosti

* vyjadřuje okolnosti, které jsou v kauzálních – příčinných vztazích k predikátu

* primárně mají formu vedlejší věty

Dělí se na:

a, vlastní příčiny

b, účelu

c, podmínky

d, přípustky

a, vlastní příčina

· příčina vyjadřuje, co způsobilo, vyvolalo děj nebo stav v predikátu

· ptáme se PROČ ? Z JAKÉ PŘÍČINY ? Z JAKÉHO DůVODU ?
· primárně se vyjadřuje vedlejší větou:

Zůstali jsme doma, protože bylo špatné počasí. Rozzlobil se, že jsme na něj nepočkali.

Nepřišel kvůli tomu, že se mu porouchalo auto.

· sekundárně – nominalizace nebo kondenzace

Udělal to ze zlosti. Nepřišel pro nemoc. Přečíst všechno. Následkem pádu utrpěl zlomeninu.

b, účelu

· vyjadřuje, čeho se má dosáhnout dějem / stavem v predikátu, k čemu tento děj / stav slouží, k čemu je zaměřen. Odpovídá na otázky PROČ, ZA JAKÝM ÚČELEM ?
· primárně se vyjadřuje vedlejší větou:

Zastavil jsem se na poště, abych si vyzvedl balík. Šli na hřiště, aby se proběhli.

· nevětné vyjádření:

Přišli na návštěvu. Přišli si prohlédnout nový byt. 

(více str.41-45 Syntakt.rozbory / Hirschová)

c, podmínky

· podmínka je okolnost, na které závisí realizace děje nebo stavu, vyjadřovaného predikátem. Primárně se vyjadřuje vedlejší větou, nevětné vyjádření je méně časté.

· ptáme se ZA JAKÉ PODMÍNKY + hlavní věta
Jestliže mu všechno vysvětlíš, určitě se přestane zlobit. Pokud budeš s lidmi jednat takhle, přátele si nezískáš. Kdyby naše mužstvo remizovalo, do finále nepostoupí.

* pro vyjádření nevětné se užívá jen předložkových pádů:

Slíbil nám pomoc pod podmínkou zachování naprosté diskrétnosti. V případě jeho nepřítomnosti nechte vzkaz u sekretářky. Při tvých schopnostech bych se s takovým výsledkem nespokojil.

d, přípustky

· vyjadřuje okolnost, navzdory níž se realizuje děj nebo stav, vyjádřený přísudkovým slovesem

Odjel bez ohledu na hněv rodičů.Pustil se do práce navzdory únavě. Vzdor velké reklamě představení propadlo. Chodí ven i za špatného počasí.

· vedlejší věty:

Ačkoli jsme ho několikrát zvali, nepříšel, přestože měli k dispozici všechny potřebné materiály. Třebaže je velmi ostýchavý, přednesl veršované uvítání.

Vsuvka z fonetiky:

konotace vs. denotace (větný obsah)

Text: přečíst s různými konotacemi

Úkol do příští hodiny:

Napsat fejeton na téma, týkající se školství.

7.hodina

Diktát:

Byl čas, kdy se v údolí u řeky červenaly kaliny i růžové kvadráty brslenu, zbloudilého mezi vrboví a olše, ještě temně zelené, plné pletenců žloutnoucího divokého chmele. Až k vodě splývaly s kmenů a křovin, jejichž stínem občas zasvítil v prudkém letu nad samými vlnami kovový lesk modrozeleného rybaříka.

A v tamějších stráních, v lesích rděl se ptačí zob jako čerstvá krev, na rozkvetlých vrbicích se lesklo bělostné pýří a chvělo se v studeném větru. Vřes vybledl a schnul, borůvčí rudlo, buk a habr chytaly žlutou barvu, zrál bodlák i jalovec.

Byl čas jiter čím dál temnějších. Ranní mlhy lehaly na kopce, na lesy, tiše se táhly stráněmi na dol, až nebe i země utonuly v té zátopě šedě bělavé. Stříbrem jíní zešedly meze, luka i mladičké osení v červených polích, šindel a došky na střechách.

Za těch jiter, ať byla mlhou zkalená, ať jako jiskra, za šedivých mrazů, šumívalo povětří letem ptáků, jež hlad vyháněl ze severních plání, a zvučívalo jejich různým hlasem.

Rozbor:

Komenský vroucně miloval českou zem, představoval si svou milou, líbeznou vlast jako kvetoucí zahradu, a proto si vroucně přál, aby byl v celém světě mír, který znamená rozvoj, radost, štěstí.

A, určete počet vět v souvětí

5

B, určete počet vět hlavních

3

C, určete větné členy: vlast, mír, radost

Předmět, podmět, předmět

D, vypište věty vedlejší a určete jejich druh

Aby byl v celém světě mír – předmětná

Který znamená rozvoj, radost, štěstí - přívlastková

E, užijte slova škola ve 4 větách jako podmět, předmět, přívlastek a přísl. určení

Naše škola září novotou. Na naší školu nedám dopustit. Budova školy mě už z dálky vítá. Do školy chodím rád.

F, první větu vedlejší změňte na větný člen

Vroucně si přál mír.

Určování mluvnických kategorií

A, U slovesa probíhat utvořte 2.osobu singuláru kondicionálu přítomného

Probíhal bys

b. u slovesného tvaru vyžadují určete osobu, číslo, čas a rod

3.osoba plurálu, čas přítomný, rod činný

Doplněk (atribut verbální)

· větný člen s dvojí závislostí, závisí na slovese (přísudku) a na podstatném jméně.

· Je-li jméno subjektem, hovoříme o subjektovém a je-li jméno v objektu, hovoříme o objektovém doplňku

· Doplněk vyjadřuje stav / vlastnost subjektu nebo objektu za děje (vyjádřeného predikátem)

Chlapci běhali bosi. Vrátil se unavený. Seděla u okna zabrána do četby.

Doplněk subjektový

Chlapci běhali bosi.

Doplněk objektový

Vrátil knihu nepřečtenou.

Doplněk shodný (adjektivum, trpné příčestí)

Odložil sklenici nedopitou (nedopitu).

Zanechali jsme Františka rozčileného. (rozčilena)

Jezdili jsme k nim už jako děti.

Vybrali Alenu, jako svého mluvčího.

Doplněk neshodný (infinitiv)

Slyším ho zpívat.

Vidím děti závodit.

Zvolili Jiřího králem.

Doplněk určující – vzniká transformací vět:

Pavel sedí + Pavel je zadumán = Pavel sedí zadumán.

Vidím otce + Otec je unaven = Vidím otce unaveného.

Slyším Pavla + Pavel zpívá = Slyším Pavla zpívat.

Doplněk doplňující (kvalifikace)

Ukázal se jako zrádce. 

Projevil se jako nespolehlivý.

Stal se zádumčivým.

Doplněk se dá vyjadřovat i vedlejší větou: 

Slyším bratra, jak zpívá. Zastihli jsme Evu, jak si balí kufr. Pozoroval děti, jak se honí po zahradě.

Může být několikanásobný:

Závodník doběhl úplně vyčerpaný a žíznivý.

Cítil se šťasten a spokojen.

Doplněk bývá vyjádřen:

Podstatným jménem:

Nadřízený jmenoval dělníka mistrem.

Přídavným jménem:


Hajná stála překvapena. Turisté se cítili unaveni.

Zájmenem:


Bratr to udělal sám.

Číslovkou:


Fialky vždy rozkvetou první.

Jménem se spojkou jako, jakožto, coby:


Přijel tam jako student.

Infinitivem po slovese smyslového vnímání:


Neviděl ji plakat.

Přechodníkovou vazbou:


Vešel, opíraje se o hůl.

Rozbor:

Mnozí z nás někdy nejen nevědí, jaké nesčíselné bohatství nabízí svému obyvatelstvu hlavní město, ale často ani nechápou případy, kdy pro krásu nazývají cizinci Prahu královnou světových měst.

A, Urči poměr mezi větami hlavními

stupňovací

B, vypište věty vedlejší a určete jejich druh

Jaké nesčíselné bohatství nabízí svému obyvatelstvu hlavní město (předmětná)

Kdy pro krásu nazývají cizinci Prahu královnou světových měst (přívlastková)

C, vypište z první věty holý podmět

mnozí

D, určete druhy těchto členů v textu: z nás, bohatství, pro krásu

Předmět, předmět, doplněk

E, ve spojení „světových měst“ změňte výraz „světových“ v přívlastek neshodný

Měst světa

F, větný člen „pro krásu“ nahraďte vedlejší větou

Protože je krásná

Urči větný člen:

Nemluvně bylo zachráněno jako první. (doplněk)

Písek byl rozpálený horkým poledním sluncem. (PU prostředku)

…syntaktický rozbor č.25 str. 96

Základní syntaktické vztahy:

Syntaktické vztahy: 

· DOMINANCE (subordinace)


- hypotaxe (podřadné)

· ZMNOŽENÍ (koordinace a adordinace)
- parataxe (souřadné)

Způsoby vyjádření:

· KONGRUENCE (shoda)

· REKCE (řízenost)



vychází ze slovesa (píše dopis) a příd. Jména (určený čtenářům)
· PŘIMYKÁNÍ (adjunkce)

Pracuje spolehlivě, jízda autem

· JUXTAPOZICE, ASYNDETON (spojení bezespojkové)

Jdi do zámku sám, to budou strážci spát.

· DETERMINACE (určování)

· PREDIKACE (přisuzování)

8.hodina

Pravopisné cvičení:

Otchyt žiraf v africe

Žirafi žijí v Africe na Jih od sahary až skoro ke Kapskému Městu, pokut je lidé ve známějších oblastech nevyhubyly. Združují se jako ostatní zvířata ve stepy do stát a pasou se společně se zebramy, pštrosi a antylopami.

Jednou jsme vyděli Žirafu s nádhernýma, pravidelnýma skvrnama na sněhobílém potkladě, která mezi ostatními svýtila jako dijamant. Virazili jsme z přátěly za ní, abychom ji zahnali mezi džípi. Chtěl jsem se ji pověsit na ocas a zastavit ji. Ona se však nečekanně pootočila a silně mně kopla zadní nohou. Zůstal jsem sedět na bopku, před očima se my zatmělo a tekli znich slzy bolesti. Dostal jsem vstek, viskočil, chytil konec lasa a zapřel se pevně nohami. Ikdyž ve mně svaly praskali nepovolil jsem. Ostatní žirafy se nejdříve rozběhli všemy směry ale neodbjehly daleko s napjetím pozorovali celou akci. Během jediného dne jsme odchytily devět kusů a umístily do oběmných a stiných ohrad. První dny dostávaly žirafy jen větve akácii a vodu. Avšak brzyčko začali žrát všechno co jsme jim do koryt připravili: sipanou kukuřici, granulované krmivo a vojtěškové seno.

Po třech týdnech jsme je začaly zvikat na transportní bedny ve kterých jsme je dopravili do přístavu a odtut lodí do čech. K celkové aklimatyzaci potřebovali asi půl roku.
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ŘEŠENÍ

Odchyt žiraf v Africe

Žirafy žijí v Africe na jih od Sahary až skoro ke Kapskému Městu, pokud je lidé ve známějších oblastech nevyhubili. Sdružují se jako ostatní zvířata ve stepi do stád a pasou se společně se zebrami, pštrosy a antilopami.

Jednou jsme viděli žirafu s nádhernými, pravidelnými skvrnami na sněhobílém podkladě, která mezi ostatními svítila jako diamant. Vyrazili jsme s přáteli za ní, abychom ji zahnali mezi džípy. Chtěl jsem se jí pověsit na ocas a zastavit ji. Ona se však nečekaně pootočila a silně mě kopla zadní nohou. Zůstal jsem sedět na bobku, před očima se mi zatmělo a tekly z nich slzy bolesti. Dostal jsem vztek, vyskočil, chytil konec lasa a zapřel se pevně nohama. I když ve mně svaly praskaly, nepovolil jsem. Ostatní žirafy se nejdříve rozběhly všemi směry, ale neodběhly daleko, s napětím pozorovaly celou akci. Během jediného dne jsme odchytili devět kusů a umístili do objemných a stinných ohrad. První dny dostávaly žirafy jen větve, akácii a vodu. Avšak brzičko začaly žrát všechno, co jsme jim do koryt připravili: sypanou kukuřici, granulované krmivo a vojtěškové seno.

Po třech týdnech jsme je začali zvykat na transportní bedny, ve kterých jsme je dopravili do přístavu a odtud lodí do Čech. K celkové aklimatizaci potřebovaly asi půl roku.
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Příprava výkladu větných členů: předmět, přívlastek, doplněk, příslovečné určení !

Zvláštnosti a nepravidelnosti větné stavby:
A, odchylky, které nepovažujeme za chyby

1.Elipsa (výpustka)

nevyjádření slova, které náleží do větného schématu, nebrání to však srozumitelnosti

Vlak odjíždí v deset (hodin) patnáct (minut).

Máte (knihu) Babičku ?

Musím (jít) brzo domů.

Neví, co (mám) dělat.

2.Apoziopeze - (nedokončená) výpověď

označuje se několika tečkami

motivovaná (mluvčím chtěná) – Jdi do …, Ať už jsi pryč, nebo tě …

nemotivovaná (výpověď přerušena partnerem dialogu) – Rád bych ti vysvětlil, že … Nic mi neříkej, nezajímá mě to.

3. Atrakce (skladební spodoba)

v ustálených vyjádřeních

Je širší než delší (dlouhý).

Vezmi kde vezmi (vezmeš).

B, odchylky, které jsou syntaktickými chybami
1.Anakolut (vyšinutí z větné vazby)

začátek větné konstrukce, přerušení a přechod k jiné konstrukci

Člověk, když není opatrný, hned se mu něco ztratí.

(správně: 

Člověk, když není opatrný, hned něco ztratí.

Člověku, když není opatrný,se hned něco ztratí.)

Kdo se přihlásí na zájezd, je třeba, aby zaplatil zálohu.

(správně:

Kdo se přihlásí na zájezd, musí zaplatit zálohu.

Je třeba, aby ten, kdo se přihlásí na zájezd, zaplatil zálohu.)

2, Zeugma (nedbání, zanedbání dvojí vazby)

dva větné členy se spojují společnou vazbou, ač každý z nich vyžaduje jinou vazbu

Udržujte čistotu uvnitř i před budovou.

(správně:

Uvnitř budovy i před ní)

Národ chtěl a volal po nové vládě.

(správně:

Národ chtěl novou vládu a volal po ní)

3, Kontaminace (směšování, křížení vazeb)

správná vazba je zaměněna s jinou, převzatou od slova podobného významu

cenit si něco – vážit si něčeho -> cenit si něčeho

zamezit něco – zabránit něčemu -> zamezit něčemu

9.hodina

Opakování:

Urči druh vedlejší věty:

Překvapilo nás, že přišlo tak málo lidí. (podmětná)

Zahlédl vůdce lupičů, kterak se svými kumpány kořist rozděluje. (doplňková)

Věřil tomu, co si sám zjistil. (předmětná)

Kdo se bojí, nesmí do lesa. (podmětná)

Jak si usteleš, tak si lehneš. (podmětná – podmět všeobecný)

Obloha byla, jako by ji vymetl. (přísudková)

Vyber si tu, která se ti zalíbí. (předmětná)

Urči poměry mezi větami či větnými členy:

Jan a Petr se už vrátili. (slučovací - kopulativní)

Věnuj se učení, a ne fotbalu. (odporovací - adverzativní)

Není to hedvábí, nýbrž vlna. (odporovací)

Sejdeme se dnes nebo zítra. (vylučovací – disjunktivní)

Přinesl nejen nákup, ale i dříví. (stupňovací – gradační)

Jeho řeč byla velmi přesvědčivá, a proto se mu podařilo získat i skeptiky. (důsledkový)

Varšava, hlavní město Polska. (adordinace)

Rozbor vět:

Až se stanu studentem gymnázia, začtu se do všech krásných knih od Ježíška, ale letos se zvlášť těším, protože jsem dostal od rodiny zodpovědný úkol, abych z naší knihovny, v celém širokém okolí nejbohatší studnice vědění, vybral nejkrásnější, nejozdobnější výtisk, abychom jej věnovali strýčkovi, který se nenadále vynořil z ciziny.

A, vypsat věty hlavní a určit poměr mezi nimi

Začtu se do všech těch krásných knih od Ježíška (ale) letos se zvlášť těším = poměr odporovací

B, vedlejší věty a jejich druh

Až se stanu … časová

Protože jsem dostal … příčinná

Abych z naší knihovny … přívlastková

Abychom jej věnovali … účelová

Který se nenadále … přívlastková

Hasiči s nasazením životů pronikají plamennou výhní k hořícím troskám, aby jí vyrvali, co jen ještě zachránit lze.

Aby jí vyrvali
(příslovečná účelová – důvodová)

Co jen zachránit lze (předmětná)

Říkám vám, že by dlouho trvalo, než bych vám vypověděl, co všechno jsme museli překonat, než jsme se dostali až sem.

1H – předmětná – podmětná – předmětná – př. Časová

REKLAMA NA OBOR ČESKÝ JAZYK !

morf





MORFÉM





kosmos – kosmu


gymnázium – gymnázia


ale


cirkus – cirkusu


korpus – korpusu


luxus - luxusu








� Jestliže se těchto názvů užívá v textech běžných, píšeme je i s dlouhými samohláskami (glycerín, penicilín, vitamín)
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